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Symbols of Unifed Nations documents are composed of capital leffers com- 
bined wifb figures. Mention of sucb a symbol indicafes a reference fo a Unifed 
Nations document. 

Documents of the Seourity Council (symbol S/. . .) are normally published in 
quarterly SuppZemenfs of the Officfaf Records of fhe Securify Council. The date 
of the document indicates the supplement in which it appears or in which informa- 
tion about it is given. 

The resolutions of the Security Council, numbered in accordance with a system 
adopted in 1964, are published in yearly volumes of Resolufions and Decisions of 
fbe Securify councif. The new system, which has been applied retroactively to 
resolutions adopted before 1 January 1965, becamefullyoperative on that date. 

* 

* * 

Les cotes des documents de 1 ‘Organisation des Nations Unies se composent 
de leffres majuscules et de chiffres. La simple mention d’une cote dans un te.& 
signifie qu’il s’agit d’un document de l’Organisation. 

Les documents du Conseil de sécurité (cotes S/. . .) sont, en règle générale, 
publies dans des Suppl.Gmenfs trimestriels aux Documents officiels du Conseil 
de sécurité. La date d’un tel document indique le supplement dans lequel on 
trouvera soit le texte en question, soit des indications le concernant. 

Les résolutions du Conseil de sécurité, numérotees selon un systeme adopté 
en 1964, sont publiees, pour chaque année, dans un recueil de Résolutions et 
décisions du Conseil de sécurité. Ce nouveau systeme, applique rétroactivement 
aux résolutions antérieures au ler janvier 1965, est entré pleinement en vigueur 
a cette date. 
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TWELVE HUNDRED AND THIRTIETH MEETING 

ew York, on Tuesday, 20 July 1965, at 3.30 P.m. 

ILLE DEUX CENT TRENTIÈME 5É 
Tenue a New York. le mardi 20 iuillet 1965. a 15 h 30. 

, President: Mr. P. D. MOROZOV (Union of Soviet Président: M, P. D. MOROZOV 
Socialist Republics). (Union des Républiques socialistes soviétiques). 

!  
Presenfr The representatives of the following SmteS: 

Bolivia, China, France, Ivory Coast, Jordan. Malaysia, 
the Netherlands, Union of Soviet Socialist Republics, 
United Kingdom of Grcat Britain and Northern Ireland, 
United States of America and Uruguay. 

Présenfs: Les représentants des Etats suivants: 
Bolivie. Chine. Côte d’ivoire, Etats-Unisd’Amérique. 
France, Jordanie, Malaisie, Pays-Bas, Royaume-Uni 
le Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord, Union des 
Républiques socialistes soviétiques et Uruguay. 

ProvisionaI agenda (S/Agendo/i230) 

1. Adoption of the agenda. 

Ordre du jour provisoire (S/Agendo/l230) 

2. Letter dated 1 May 1965 from the Permanent 
Representative of the Union of Soviet Socialist 
Republics addressed to the President of the 
Security Council (S/6316). 

1. Adoption de l’ordre du jour. 

2. Lettre, en date du Ier mai 1965. adressée au 
Président du Conseil de sécurité par le repr& 
sentant permanent de l’Union des Républiques 
socialistes sovi&iques (S/6316). 

Adoption of the agendo 

The agenda was adopted. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ‘otire du jour est adopté. 

Statement by the representative of the United Stotes 
of Americo 

Dkclaration du représentant 
des Etats-Unis d’Amérique 

1. The PRESIDENT (translated from Ru&a@: 1 
recognize the United States representative on a point 
of order. 

1. Le PRESIDENT (traduit du russe): Le repr&entant 
des Etats-Unis a demandé la parole pour une motion 
d’ordre. Je la lui donne. 

2. Mr. PLIMPTON (United States of America): 1 
should like to inform the Council that President 
Johnson has just announced the appointment of Justice 
Arthur J. Goldberg of the Supreme Court of the 
United States as Permanent Representative of the 
United States to the United Nations, succeeding 
Adlai Stevenson. President Johnson, in maklng the 
announcement, said: 

2. M. PLIMPTON (Etats-Unis d’Amérique) [traduit 
de l’anglais]: Je tiens à informer les membres du 
Conseil que le président Johnson vient d’annoncer que 
M. Arthur J. Goldberg, juge 2 la Cour suprême des 
Etats-Unis, a Bté nommé représentant permanent des 
Etats-Unis auprès de 1’OrganisationdesNationsUnies 
pour remplacer AdlaiStevenson. Lepri%ident Johnson, 
en annonçant cette nomination. a déclar& 

“There is no more important task now before 
this country than the achievement of a world where 
ail men may live in peace with the hope of justice 
under the rule of law. Committed as we are to this 
principle and this purpose, it is fitting that we ask 
a member of OUI: highest Court to relinquish that 
office to speak for America before the nations of 
the world.” 

“Notre pays n’a pas de tâche plus importante que 
celle d’aider 2 créer un monde dans lequel tous les 
hommes puissent vivre en paix en esperant que !e 
droit fera régner la justice. Notre attachement 2 ce 
principe et à ce but est telqu’ilest normal que nous 
demandions à un membre de notre Cour supr6me 
d’abandonner ses fonctions pour représenter l’Am& 
rique devant les nations du monde.” 

3. Prior to his appointment to the Supreme Court 
of the United States, Justice Goldberg was Secretary 
of Labor in the Kennedy Administration and. before 
that, was General Cou”se1 for the United Steel Workers 
of America. In bath capacities, he has had wide con- 
tacts with international problems. particularly in 
the field of worker welfare. 

4. His willingness to leave a lifetime post on the 
SuPreme Court. as few Justices have ever done, 

3. Avant d’être nommé & la Cour suprême des Etats- 
Unis, M. Goldberg a été ministre du travail dans le 
gouvernement du président Kennedy et, auparavant, 
il a été avocat-conseil général des United Steel- 
Workers of America. Ces fonctions lui ont permis de 
s’occuper de problèmes internationaux. notamment 
dans le domaine de la protection des travailleurs. 

4. Qu’il ait été disposé à quitter un poste & vie a la 
Cour suprême. comme peu de juges l’ont jamais fait. 



bespeaks his dedication to tbe United Nations and 
the work that lies ahead of him. 

5. An Illinoisan, he was an intimate friend of Adlai 
Stevenson and brings to his post the same devotion 
to international peace and friendship, 

Letter doted 1 Moy 1965 from the Permanent Repre- 

sentotive of the Union of Soviet Sociolist Republics 
addressed to the President of the Security Council 
(S/6316) 

6. The PRESIDENT (translated from Russian): The 
Council will now continue its work. In accordance 
witb the previous decision of the Council, I propose 
to invite the representative of Cuba to take a place at 
the Council table. 

Af the invitation of the President, Mr. Alfonso 
Martinez (Cuba) Cook a place at the Coumil fable. 

7. The PRESIDENT (translated from Russian): Be- 
fore 1 cal1 on the first speaker on my list, 1 should 
like to draw the attention of Council members to a 
telegram, dated 14 July 1965, which has been re- 
ceived from Mr. Jottin Cury, the Minister for External 
Relations of the Constitutional Government of the 
Dominican Republic. The telegram contains a request 
for an urgent meeting of the Council to be convened. 
Other telegrams dated 14 July, 15 July and 16 July, 
and three telegrams dated 18 July, bave also been 
received from the Constitutional Government. The 
Council has also received the report of the Secretary- 
General dated 16 July on the situation in the Dominicau 
Republic [S/6530].‘1 Other documents and communi- 
cations, with which members are familiar, have also 
been received by the Security Council. 

8. 1 should like to inform the Council that the names 
of two members of the Sccurity Council are at present 
on tiie list of speakers and that, in accordance with 
the decision taken at the last meeting, Mr. Ruben 
Brache and Mr. Guaroa Vel&zquez bave asked to be 
heard. The list of speakers also includes the repre- 
sentative of Cuba, who has been invited by the Council 
to take part in the discussion of this question. 

9. From the consultations which 1 have held. it has 
become clear that some members of the Council 
consider that the speakers should be heard in the 
order which 1 shall now propose: Mr. Brache, Mr. 
Vellzquez, tbtJ representative of Cuba and the mem- 
bers of the Council in the order in which they appear 
on the list of speakers. Since there are no objections 
to commencing our discussion of the question in this 
way, we shall follow this procedure. 

At the invitatfon of the Presfdent, Mr. Rubén Brache 
Cook a place at the Council table. 

10. Mr. BRACHE (translated from Spanish): 1 sin- 
cerely appreciate the opportunity afforded me once 
more by this great Organization and 1 wish to avail 
myself of it to set out comprehensively but concisely 
the very justifiable reasons why the Constitutional 
Government. which 1 am honoured to represent, has 
requested an urgent meeting of this great Council. 

l j 
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ast la garantie de son d&ouement ?i l’organisation des 
Nations Unies ainsi qu’a la tâche qui l’attend. 

5. Originaire de l’Illinois, il a été l’ami intime 
d’Adlai Stevenson et il apporte dans ses fonctions le 
même d&ouement a la paix et à l’amitié internationales 
que ce dernier. 

Lettre, en date du ler mai 1965, adressée au Prési- 

dent du Conseil de sécurité par le représentant 
permanent de Nnion des Républiques socialistes 

soviétiques (S/6316) 

6. Le PRESIDENT (traduit du russe): Le Conseil 
poursuit ses travaux. Conformément à la d6cision 
prise antérieurement par le Conseil, je me propose 
d’inviter le reprgsentant de Cuba à prendre place à 
la table du Conseil. 

Sur l’imitation du Président, M. Alfonso Martine2 
(Cuba) prend place à la fable du Conseil. 

7. Le PRESIDENT (traduit du russe): Avant de 
donner la parole au premier orateur inscrit sur la 
liste, je voudrais attirer l’attention des membres du 
Conseil sur un t&gramme en date du 14 juillet 1965 
6manant du Ministre des relations extkrieures du 
Gouvernement constitutionnel de la République Domi- 
nicaine, M. Jottin Cury, qui demande que le Conseil 
de s&urité soit convoqué d’urgence. D’autres télé- 
grammes ont été également envoyés par le Gouver- 

nement constitutionnel les 14. 15 et 16 juillet.et trois 
autres le 18 juillet. D’autre part, le Conseil est saisi 
du rapport, en date du 16 juillet, du Secrétaire 
général sur la situation en République Dominicaine 
[S/653OL/]. Le Conseilest enoutre saisi d’autres docu- 
ments et communications qui ont été distribués. 

8. Deux représentants figurent sur la liste des 
orateurs: en outre, MM. Rubén Brache et Guaroa 
Vel&quez ont demandé à être entendus par le Conseil 
conformément à la décision prise à la dernière 
séance. Le représentant de Cuba, que le Conseil a 
invité à participer 2 l’examen de cette question, est 
également‘inscrit sur la liste. 

9. Il ressort de mes consultations que cértains 
membres du Conseil préféreraient que les orateurs 
soient entendus dans l’ordre suivant: M. Brache, 
M. Vel&zquez, le représentant de Cuba et ensuite 
les membres du Conseil dans l’ordre où ils sont 
inscrits sur la liste. Puisqu’il n’y a pas d’abjections 
à cette suggestion, il sera procédé de cette manière. 

Sur 1 ‘invitafion du Président, M. Rubén Bracheprend 
place: à la table du Conseil. 

10. M. BRACHE (traduit de l’espagnol): J’apprécie 
hautement l’occasion que m’offre à nouveau cette 
grande organisation, et je m’efforcerai de la mettre à 
profit pour exposer de manière compl8te mais zen- 
cise les justes motifs qui ont amené le Gouvernement 
constitutionnel, que j’ai l’honneur de représenter, B 
demander d’urgence la convocation du Conseil de 
sécurit& 
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11. First of ail, may 1 earnestly beg the members of 
the Ccunoil to bear in mind this reprehensible fact: 
the sc-called Government of National Reconstruction 
was a creaticn of the United States Government. This 
fact cari be unequivccally and irrefutablydemcnstrated 
by referring tc the article which the former Ambassa- 
dor of that ccuntry, John Bartlow Martin, wrote for 
Life magasine of 28 May 1965. In that artlcle, the 
former Ambassador states quite clearly and frankly 
that he suggested to Mr. Antonio Imbert thathe shculd 
head a Gcvernment in cur ccuntry and that Mr. Imbert 
agreed tc this, with the dire consequences for our 
unfcrtunate ccuntry that subsequent events bave 
demcnstrated. 

12. 1 must point out that the so-called Junta of National 
Reconstruction. backed, armed and sustained by the 
Gcvernment of the United States of America, is ccn- 
tinuing its brutal campa@ of repression against the 
defenceless civilian population. Llkewlse. the inter- 
venticnist trocps, for the most part frcm the United 
States, bave clcsed and gradually reinforced the cordon 
round the sectcr cccupied by the Constitntional Gcvern- 
ment. In addition, the invaders. for no reascn, bave 
openly anc alarmlngly built up the already ccnsiderable 
war equipment which they bave lnstalled in the un- 
justifiable international corridor, in the security zone 
and in the northern part of the City. The request of 
the Constitutional Government that the invading troops, 
in accordaime with the terms of the cesse-fire, shculd 
withdraw to the positions they cccupied befcre the 
start of the bombing of 15 and 16 June last, has net 
yet been heeded. 

13. On several occasions, this delegation has com- 
plained of the illegal impriscnment, inhuman tortures 
sud mass executicns carried cut by the criminal 
hordes of the sc-called Gcvernment of National 
Reconstruction. Overwhelming procf has been fur- 
nished of the horrible crime of genccide ccmmitted 
by bcth civilian and military, indigenous and fcreign 
enemies of tbe Dominican people. Testimcny to the 
terrer reigning in the Dcminican Republic, which was 
greatly intensified fcllowing the United States cut.. 
ragecus military inteiVentiCn in my country, cari be 

found in the document whlch even the Organisation of 
American States (OAS) has seen fit tc publish. based 
on the investigation and report of three distinguished 
independent criminologists [see S/6522]. 2/ I shctdd 
like to draw attention to several of its paragraphs. 
especlally 19, 12 and 26. Paragraph 19 states that the 
wltnesses of the gruescme acts of genccide ccm- 
mltted by the military and police forces of the Junta 
referred tc: 

” . . . mctor vehicles-truck, jeep, Land-rover- 
whlch on more than one occasion arrived loaded witb 
prlscners. then unloaded them, and perscns dis- 
charged firearms that the inhabitants of the region 
cculd hear in their tragic pericdic sequence, just as 
they later heard the noise of the same vehlcles that 
were taking the road back to where they had corne 
frcm. 

“The military authorities, the check-points scat- 
tered along the route of these Dantesque ccnvcys, 
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11. Tout d’abord. je tiens à appeler l’attention des 
membres du Conseil sur le fait absolument inadmis- 
sible que le gouvernement dit de reconstruction 
nationale est une création duGouvernement des Etats- 
Unis d’Amérique. comme il ressort très nettement 
ie la lecture d’un article écrit par l’ancien ambas- 
sadeur des Etats-Unis. John Bartlcw Martin, et paru 
le 28 mai 1965 dans la revue Life. Dans cet article, 
l’ancien ambassadeur déclare avec impudence et sans 
unbages qu’il a proposé la présidence du gouver- 
nement de mon pays à M. Antonio Imbert. lequel l’a 
acceptée pour le plus grand malheur de notre patrie 
somme. par la suite. l’ont montré les événements. 

12. Je dois signaler que la junte dite de reccnstruc- 
tien nationale. appuyée, armée et financée par le 
Gouvernement des Etats-Unis d’Amérique. poursuit 
sa campagne de répression brutale contre une pcpu- 
lation civile sans défense. J’ajoute que les troupes 
interventionnlstes, en majorité nord-américaines, 
l’ont cessé de consolider et de resserrer le dispo- 
sitif qui entoure le secteur occupé par le Gcuver- 
lement constitutionnel. Sans aucun motif. les envahis- 
seurs ont renforcé d’une manière visible et alarmante 
ie matériel de guerre déj?i considérable qu’ils avaient 
nis en place dans l’injustifiable couloir international, 
lans la zone de sécurité et dans la partie nord de la 
rille. La requête du Gouvernement constitutionnel 
lemandant que les troupes d’invasion, conformément 
iux dispositions du cesses-le-feu, se retirent sur les 
icsiticns qu’elles occupaient avant le début du bcmbar- 
lement des 15 et 16 juinderniers.n’apas encore reou 
ie réponse. 

13. A plusieurs reprises, ma délégation s’estplainte 
des emprisonnements illégaux. des tortures inhu- 
maines et des exécutions massives effectuées par les 
troupes criminelles du prétendu gouvernement de 
reconstruction nationale. Le monstrueux crime de 
génocide commis par les ennemis civils et militaires, 
nationaux et étrangers du peuple dominicain a ét8 plus 
qu’amplement prouvé. On peut trouver un témoignage 
de la terreur qui règne en République Dominicaine, 
et qui s’est encore accrue considérablement après 
l’intervention militaire illégitime des Etats-Unis, 
dans le document que l’Organisation des Etats amé- 
ricains (OEA) a daigné publier [voir S/65223] sur la 
base du rapport qui a suivi l’enquête de trois éminents 
criminologistes indépendants et dont jevoudrais main- 
tenant souligner certains passages, notamment les 
paragraphes 19, 12 et 26: on y signale que les témoins 
des macabres actes de g6nccide commis par les forces 
militaires et pcli&res de la junte mentionnent: 

” . . . des véhicules - camions, jeeps et Land- 
rover - qui en plus d’une occasion sont arrivés 
chargés de prisonniers que l’on en a fait descendre 
et le bruit de fusillades tragiquement espacées qui 
a été entendu par des habitants de la région comme 
celui des mêmes véhicules retournant d’oii ils 
venaient. 

“Les autorités militaires, les postes de contr8le 
le long de la route de ces convois dantesques - dont 



which apparently never recorded their passing or 
observed that the same vehicles that had passed a 
little before returned with fewer persons, thereby 
show a lack of efficiency that it is not reasonable 
to admit in time of civil war, unless these thlngs 
indicate knowledge of what was going on . . .a 

14. After referrlng to serious obstacles impeding 
the activities of those who came to the conclusions 
set forth in the aforementioned document, the report, 
in paragraph 12, continues in the following chilling 
ternis: 

“TO the precedlng should be added the reticence 
and fear that seals the lips of the civilian population, 
generally modest and humble, who prefer to remain 
silent SO as not to be exposed to risks or reprisa& 
that they think they would suffer, if they said what 
they knew. A system of acts of violencefollowed with 
impunity, instituted during the T+illo era, seems 
net to bave ceased to torment the population even 
today, several years after the elimination of the 
cruel tyrant. The mouths of the people continue to 
be closed. It would be said that their prudence as- 
sures them their lives at least, and they prefer to 
remain alive. 

“Such is the atmosphere of fear that we encoun- 
tered, increased by the tragic findings of cadavers. 
which certainly have not diminished it.” 

15. In paragraph 26 we read equally horrifying de- 
tails, such as the following: 

” . . members of tbe police, on some occasions, 
or members of the Army, on others, proceeded to 
apprehend civilians, and accused them of various 
offenses, They were taken without higher control 
to a place under police or military command. Then 
they were taken away in military vehicles, in more 
or less sizable groups. Because of the reigning 
confusion, of the disorganization, or of motives 
that are not known, their final destination is un- 
known. But at times close to those of the crises- 
the first one at the end of April; the one that fol- 
lowed violations of the truce, at the end of May 
and the beginning of June-political passions flared 
Up again and ‘clean-up operations’ on adversaries, 
real or presumed, were carried out Systematically 
they were taken in the direction of‘LaVictoria from 
the capital, in night-time transfersprior tomidnlght 
that did net complete their presumed itinerary. For 
example, once an automobile with six prisoners, in- 
cluding one woman, arrived at Mata Redonda, where 
they were made to alight and they were shot amid 
cries and weeping. One of the six prisoners managed 
to save himself and escaped. We obtained his name 
and conversed with him. 

” . . . 

“Lastly, a local occurrence, in Monte Plata, after 
curfew , made a victim of a priest, known to be loved 
and of a generous and fair-minded spirit, who pro- 
tested the mass arrests in a sermon from the pulpit 
and in appearances before the central authority, 
which culminated in the freeing of some prisoners 
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11s n’ont jamais relevi5 le passage, pas plus qu’ils 
n’ont not8 que les mêmes vkbicules qui étaient dejà 
Passgs repassaient un peu plus tard avec moins de 
Passagers - ont fait montre d’une inefficacitéqu’on 
Peut difficilement admettre en temps de guerre 
civile. à moins qu’ils n’aient eu connaissance de ce 
qui se passait.. .” 

14. Le document précit6 signale les graves obstacles 
qui ont entravé la tâche des criminologistes qui ont 
formulé les conclusions que nous y trouvons; et, au 
paragraphe 12, il est dit en termes qui font frémir: 

“Il convient d’ajouter B tout cela les hksitations 
et la peur qui empêchent la population civile, géné- 
ralement de condition humble. deparler;cettepopu- 
lation prkfère se taire pour ne pas s’exposer aux 
risques ou aux représailles auxquels, pense-t-elle, 
elle serait soumise si elle disait tout ce qu’elle 
sait. Un système de violences commises dans l’impu- 
nité, institu6 ?I l’époque de Trujillo, paraît accabler 
la population aujourd’hui encore, plusieurs annees 
après la mort du tyran. La bouche des gens reste 
cousue. On dirait que la prudence est garante de leur 
vie, pour le moins, et ils préfsrent continuer de 
vivre. 

“Telle est l’atmosphère de peur que nous avons 
trouvée. accrue par la découverte tragique de 
cadavres, qui n’était certainement pas faite pour la 
dissiper.” 

15. Au paragraphe 26, on trouve également des récits 
horrifiants comme celui-CL: 

11 . . . des fonctionnaires de la police, en certaines 
occasions, des officiers ou soldats de l’armée,dans 
d’autres, ont arrêt6 des civils sous des inculpations 
diverses. On conduisait des civils sans autre con- 
trôle dans un lieu place sous l’autoritk de la police 
OU de I’arm6e. Ensuite,cescivilsétaient transport& 
dans des véhicules militaires, en groupes plus ou 
moins nombreux. Du fait de la confusion qui régnait. 
de la désorganisation OU pour des raisons qu’on 
ignore, leur destination finale n’est pas connue. 
Cependant, allx bpoques proches des crises - la 
première à la fin d’avril. celle qui a suivi les viola- 
tions de la trêve à la fin de mai et au d&bUt de 
juin -, la passionpolitique redoublaitetonprocédalt 
à des opérations de “nettoyage” d’adversaires r&ls 
ou présumés. Ceux-ci Btaient systématiquement 
conduits de la capitale à la prison de La Victoria 
au cours de transports nocturnes effSCtU6S avant 

minuit, qui ns terminaient pas leur itinéraire Pr& 
su&. C’est ainsi qu’une fois Une automobile dans 
laquelle se trouvaient six prisonniers. dont une 
femme, arriva à Mata Redonda, oii on les fit 
descendre et oii on les fusilla au milieu des Cris et 
des pleurs. L’un des six prisonniers réussit à 
s’échapper. Nous avons obtenu son nom et conversé 

avec lui. 
11 . . . 

“Enfin, un incident local, survenu à Monte Plata 
après l’heure du Couvre-feU, a eU POUr Victime Un 

prêtre, très aimé de la population et connu Pour sa 
générosité et son esprit de justice,quiavaitProtesté 
contre les arrestations massives dans Un sermon 
prononcé en chaire et au cours de démarches auprês 
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and tbe transfer of the police officia1 responsible 
for the mass arrests. This foreign priest was killed 
uuder suspicious andequivocal circumstances, which 
could not concenl the fact that this might bave been 
another summary execution on the public thorough- 
fare. His murderers in turn illet immediate death 
at the very scene of the crime. The priest bore 
wounds from ot least two different arms: evidence 
of strong pressure on his neck and deep bruise 
from a blow in the thoracic region. His clothes, 
with bullet holes, when examined under ultraviolet 
light. showed impregnation with powder wbich indi- 
cates that some shots were fired from a short 
distance.” 

16. In +he Dominican Republic, the mon and women 
talk about genocide. The old people. the young peoplz 
and even the children talk about genocide. They speak 
of it with horror and indignation. They speak of it and 
denounce, as they Will never cesse to denounce, those 
responsible for the genocide. For they are known to 
everyone, as is confirmed by the report to which 1 
bave referred and which, in its secondconclusion, ap- 
pearing in paragroph 30, says that: a.. . a11 the places 
where cadavers were found are located in that part of 
the Dominican Republic controlled by the Government 
of National Reconstruction.” This horrible crime of 
genocide, which has shocked and aroused indignation 
threughout America and the world, was committed 
after the landing of the United States troops. 

17. Robberies. attacks and murders are continuing 
in the territory controlled by the forces of General 
Imbert. These criminal acts occur particularly in the 
various quarters of the City of Santa Domingo and in 
other cities throughout the cnuntry, which are darkened 
at night. SO as to facilitate this repulsive assignment 
that the police are carryir: out agalnst the respectable 
civiliau population. 

18. As if a11 this were net enough. following this 
series of crimes already proved, which have been 
committed by the police and military forces of 
General Imbert, the OAS is distributing among the 
population and posting on walls a pamphlet readll 
as follows: 

“TO the people of the Dominican Republic: The 
soldiers of the Inter-Ameri+ Peace Force are 
here primarily to keep the peace in your City. TO 
do this we need the co-operation of the people. The 
National Police of the Dominican Republic is respon- 
sible for the maintenance of law and order which is 
necessary for the persona1 protection of thepopula- 
tion and for safeguarding private property. Distur- 
bances and dlsorders of any kind directed against 
the police may result in persona1 injury anddestruc- 
tion of the property of innocent persons. Sa far. the 
Inter-American Peace Force has been trying ta 
prevent such activities by trouble-makers and 
criminal elements. The ringleaders and any person 
caught in the act of throwlng stones, bottles, etc. 
Will be arrested. Such persons Will be placed in 
C%?.bdy. We do net want to arrest people indis- 

de l’autorité centrale, grâce auxquelles il avait 
obtenu la libération de quelques détenus et le trans- 
fert de l’officier de police responsable des arres- 
tations eu masse. Ce prêtre étranger a été tué dans 
des circonstances suspectes et équivoques, qui ne 
peuvent dissimuler le fait qu’il pourrait s’agir d’une 
autre exécution sommaire sur un chemin public. 
Ses assassins, à leur tour, cnt &é immédiatement 
mis à mort sur les lieux mêmes du crime. Le 
cadavre du prêtre porte des blessures provenant d’au 
moins deux armes différentes, les marques d’une 
forte pression exercée sur la gorge et une profonde 
contusion, provoquée par un coup, dans la &gion 
du thorax. I!n examen aux rayons ultra-violets de 
ses vêtements, troués par les balles. montre que le 
tissu est imprégné de poudre, ce qui indique que 
certains des coups de feu ont été tirés à courte 
dtstance.” 

6. En République Dominicaine, les hommes parlent 
le génocide, les femmes parlent de g&ocide, les 
,ieillards, les adolescents, les enfants même parlent 
le génocide. Ils eu parlent tous avec horreur et indi- 
mation. Ils en parlent et dénoncent, comme ils le 
eront encore et toujours, les responsables de ce 
Iénocide, les responsables dont chacun sait qui ils 
;Ont; c’est ce que confirme le rapport que j’ai dsja 
:ité et qui, dans sa ueuxième conclusion, au para- 
Iraphe 30, précise que: “tous les lieux où ces 
:adavres ont été découverts sont dans le secteur du 
erritoire dominicain contrôlé par le gouvernement de 
:econstruction nationale”. Or, ce crime horrible de 
$uocide, qui a stupéfié et inaigné toute l’Amérique 
?t le monde, a Cte commis après ledébarquement des 
.roupes nord-américaines. 

17. D’autre part, les vols, les agressions et les 
assassinats se poursuivent dans le territoirecontrôlé 
,ar les forces du général Imbert. Ces méfaits ont 
lieu plus particulièrement dans les quartiers de la 
fille de Saint-Domingue et dam d’autres villes du 
,ays, qui ne sont pas éclairés la nuit, pour faciliter 
La tâche indigne de la police contre des citoyens 
respectables. 

18. Comme si tout cela ne suffisait pas, l’OEA, 
après que les forces de police et lesforces militaires 
lu général Imbert eurent accompli tous ces crimes, 
distribue parmi la population et colle sur lesmurs de 
petites affiches sur lesquelles ou peut lire: 

“Au peuple de la République Dominicaine: les 
soldats de la Force interaméricaine de paix sont 
ici avant tout pour maintenir la paix dans vos 
villes. Pour y parvenir. il nous faut la coopération 
de la population. La police nationale de la Répit-. 
blique, Dominicaine est char&e de faire respecter 
la loi et de maintenir l’ordre nécessaire pour la 
protection des personnes et des biens. Toute vio- 
lence, tout désordre. quel qu’il soit, qui menacent 
la police peuvent entrafner des dommages causés 
aux personnes et la destruction de biens appartenant 
à des innocents. Jusqu’àprésent, la Force interam& 
ricaine de paix s’est efforcée d’empêcher les méfaits 
des fauteurs de troubles et des délinquants. Les 
chefs de bande seront arrêtés, de même que tous 
ceux qui seront pris en flagrant délit de lancer des 
pierres, des bouteilles, etc. Les individus en ques- 



criminately, but we cannot and shall not tolerate 
any act of violence, disturbances or unlawful acts 
in general.” 

19. My Government considers, as it stated in its tele- 
gram of 16 July, that this pamphlet impliescomplicity 
by the OAS in the repression carried out by the geno- 
cidal police in the service of so-called Junta of 
National Reconstruction created by the United States 
Government. Likewise, my Government wishes topoint 
out that this pamphlet threatens the civilianpopulation 
with direct repression by the so-called Inter-American 
Peace Force which went to the Dominican Republic 
allegedly to prevent arbitrary acts such as those which 
bave been taking place precisely during its stay and 
before its own indifferent eyes. This Force now 
threatens to commit such acts against the civilian 
population. This point is worth hammering home until 
it sinks into the minds of the members of the Security 
Cotincil that the national police to which this pamphlet 
refers is the same police force whose crimes bave 
been proved. as witness the report circulated by the 
United Nati.ons to which 1 bave repeatedly referred. 
The Dominican people trust that the people of the 
United States of America Will not remain indifferent 
to this shameful act of their Government which is 
allied with the so-called Junta of National Reconstruc- 
tion set up by a gang of bandits and proved genocides, 
who are heing presented as a party to the negotiations 
for the solution of the Dominican problem. 

20. It & also worth while stressing that, while the 
United States Government emphatically maintains 
that its forces went to Santa Domingo to save lives, 
the facts prove otherwise. The truth is that more 
people have died and more crimes have been com- 
mitted since the United States forces landed, violatlng 
the sovereignty of the small Dominican nation. And 1 
must say, to the credit of the Government which 1 
represent, that these deaths and these crimes are not 
to be attributed to the Dominican revolutionaries of 
24 April 1965 nor to the soldiers of freedom in the 
service of the Constitutional Government of the Domi- 
nlcan Repuhlic. 

21. As if a11 the events which have occurred in my 
oountry since 24 Aprll were net enough to complicate 
the situation which we are now discussing, we now 
have the surprising accusation by the Government of 
Haiti tbat more than 2,000 men indoctrinated in Cuba 
are in the Dominican Repuhlic planning the invasion of 
Haiti. Obviously, thls Haitian accusation in so ahsurd 
and SO ridiculous that my Government cari only explaln 
it as a further crude attempt by the tyrannous Haitian 
regime to find arguments to support..the establishment 
of a permanent inter-American peace force, appa- 
rently designed to defend democracy from extra- 
continental subversion but obviously intended to im- 
pede the brave and responsihle march of a11 the 
peoples of Latin America towards truc democracy in 
justice and humanity. And 1 use the term democracy, 
net as an empty Word, but as the truc expression of 
what one great mari, on a memorahle occasion, 

6 

tien seront détenus. Nous ne voulons pas procéder 
2 des arrestations arbitraires, mais nous n’enten- 
ch* ni ne Pouvons toldrer aucun acte de violence, 
aucun désordre, aucune atteinte B la loi, en général.” 

19. Mon gouvernement, comme ii 1% fait savoir dans 
un télégramme en date du 16 juillet, tient à dire que 
le texte de cette affiche implique que I’OEA est 
complice des actes de répression de la police meur- 
trière aux ordres de la prétendue junte de reconstruc- 
tion nationale, Créée par le Gouvernement des Etats- 
Unis. Mon gouvernement souligne en outre que cette 
affiche contient, à l’endroit de la population civile, 
la menace de mesures de répression. qui seraient 
prises directement par la Force dite interaméricaine 
de paix. laquelle s’est rendue en République Domini- 
caine pour éviter, nous dit-on, que ne soient commis 
des actes arbitraires tels que ceux qd y ont précisé- 
ment été commis sous ses yeux indifférents depuis 
qu’elle se trouve dans le pays et tels que ceux 
qu’elle-même menace de commettre contre les ci- 
toyens dominicains. Il faut le répéter encore pour 
que ces faits soient bien présents à l’esprit des 
membres du Conseil: la police nationale dont parle 
l’affiche précitée est celle-là même dont les crimes 
ont étc prouvés, comme l’indique le document dis- 
tribue par l’Organisation des Nations Unies que j’ai 
moi-même tant de fais cité. Le peuple tiominicain 
est convaincu que le peuple des Etats-Unis tu restera 
pas indifférent devant 1’al”ance honteuse de son 
gouvernement avec la junte de reconstruction nationale 
composée d’une bande de brigands et de tueurs avérés, 
que l’on prétend présenter comme partie aux négo- 
ciations destinées à résoudre le problème domi- 
Ncain. 

20. Il convient également de souligner que, alors 
que le Gouvernement des Etats-Unis déclare avec 
emphase qu’il a envoyé des forces à Saint-Domingue 
pour y sauver des vies humaines, les faits malheu- 
reusement démentent ces déclarations, car, en réalité, 
le nombre des morts et des crimes aaugmenté depuis 
que les forces des Etats-Unis ont débarqué, violant 
la souveraineté de la petite nation dominicaine. Le 
gouvernement que j’ai l’honneur de représenter est 
fier de dire que ces morts et ces crimes ne sont pas 
le fait des hommes qui ont lancé le 24 avril 1965 la 
révolution dominicaine nl des soldats de la liberté 
qui servent la République sous les ordres du gouver- 
nement constitutionnel. 

21. Comme si tous les événements qui se sont pro- 
duits dans mon pays depuis le 24 avril ne suffisaient 
pas. voici que, pour rendre encore plus complexe la 
situation que nous Btudions. le Gouvernement haltlen 
déclare que plus de 2 000 hommes endoctrinés àCuba 
se trouvent en Republique Dominicaine où ils prk- 
parent une invasion d’Haiti. De toute évidence, Cette 
accusation est tellement absurde et ridicule que mon 
gouvernement ne peut y voir qu’un recours à la gros- 
Si&re astuce haitienne pour trouver des arguments en 
faveur de la cr8ation d’une force interaméricaine de 
paix permanente, cela apparemment afin de défentie la 
démocratie contre la subversion extracontinentale. 
mais en réalité afin de faire obstacle à la marche 
courageuse et réfléchie de tous le- peuples d’An+ 
rique latine vers une démocratie autnentlque humaine 
et juste. qui soitnonpasunvainmot mais l’expression 
l&ltlme de ce que l’un des grands hommes de l’huma- 

called tbe government of tbe p 
and for ths le. 

22. My Government and my pet 
trust in the im~rtant role of tl 
1 fxdly sha-e their trustful attitude 
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tragic Dominlcan problem has h 
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ln command of its own destiny mi 
Dominlcans. The excuse that the i 
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23. Cnly more specific action by 
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Mr. Brache wifhdrew. 

24. The PRESIDENT (translate 
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Inter-American Peaïr: Force 
attack the rebels. On the ( 
American Peace Force iS 
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political activity in rebel secte 
the Government of National I 
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nit6 appela, dans une occasion mémorable, le gouver- 
nement du peuple, par le peuple et pour le peuple, 

22. Mon gouvernement et mon peuple gardent toute 
leur confiance en cette haute instance qu’est le Con- 
seil de sécurité. Je partage entièrement leur con- 
fiance car j’ai vu, jour après jour, l’intérêt avec 
lequel on a examiné, d& le début. le cas tragique 
et douloureux de la République Dominicaine. C’est 
pri-cisément pour cette raison que je viens à nouveau 
devant le Conseil pour lui demander instamment. vu 
l’incapacité de l’organisme &gional à concevoir une 
solution du problè.me. alors que 3 millions et demi 
de Dominicains sombrent chaque jour davantage dans 
un abîme de famine, de misère. de lerreur, d’effroi 
et de violence, de faire sentir immédiatement son 
influence et son pouvoir beaucoup plus qu’il ne l’a 
fait jusqu’à présent, afin de rétablir sans tarder la 
paix tant désirée et de rendre a tous les Dominicains 
le droit de vivre dans la dignité, comme un peuple 
libre et so.verain, maftre de sa propre destinée. 
Le fait qde la bannière BtoilBe ait été remplacée par 
?a bannière de 1’Organis;ition des Etats américains, 
qui est tombée dans le discrédit, no constitue pas 
une excuse. Comme le représentant de l’Uruguay. 
M. Carlos Mark VelBxques, l’a déclaré précédem- 
ment devant le Conseil avec tant d’éloquence, “le seul 
drapeau qui légttimement pourrait accomplir le mi- 
racle est précisément aussi le seul qu’à l’heure 
actueile on ne voie pas flotter dans le pays” [1221ème 
séance, par. 451. 

23. Seule une action plus décisive de l’clrganisation 
mondiale rendra possible le miracle par lequel les 
Dominicains seront délivrés du tourment que constitue 
l’intervention d’une force ét-îngère les empêcbad de 
suivre la voie que le peuple a librement choisie. Le 
retrait immédiat de la Force interaméricaine de paix 
est la seule garantie de paix pour ce maiheureux 
pays. Vive la République Dominicaine libre et sou- 
veraine! 

M. Brache se rsfire. 

24. Le PRESIDENT (traduit du russe): Conform6ment 
& la décision prise par le Conseil, j’invite maintenant 
M. Vel&quez a prendre place a la table du Cczseil 
pour faire sa déclaration. 

Sur I’invifaficn du Président, M. Guaroa Velrizquez 
prend place à la table du Conseil. 

25. M. Guaroa VRLAZQUEZ (traduit de i’espagnol]: 
Je suis char& par le gouvernement de reconstruction 
nationale, le seul qui soit 16galement établi en R6pu- 
blique Dominicaine, d’exposer au Conseil la position 
de ce gouvernement sur les affaires dominicaines, 
dont l’examen figure à l’ordre du jour de la présente 
séance. Les instructions que j’ai regues 8 cet effet 
sont contenues dans un télégramme dont je me borne 
& donner lecture: 

“11 n’est pas exact que lea forces régulières 
essaient d’attaquer les rebelles avec l’appui de la 
Force interaméricaine de paix. Au contraire, la 
Force interaméricaine s’y oppose et menace d’uti- 
liser les puissants effectifs de ses forces naw~es. 
terrestres et aftriennes contre les forces régulières 
qui tenteraient d’exercer une action politique dans 
les secteurs occupés par les rebelles. C’est la 



tum I-~QX&S thât the Inter-American Peaoe Force 
sh~&I b withdrawn from the territory of the 
g@pblic, since tbe Government is in a position to 
IX&~& law and order tbrougbout the national terri- 
tory and in particular toprotect dlplomatic missions 
ând foreign citisens. 

‘The Government of National Reconstruction Con- 
siders that the presentaXoide of tbe Inter-American 
Peace Force constitutues an intervention in interna1 
affairs and a denial of national Sovereigitty inViOla- 
tion of Article 2, paragraphs 4 and 7. of tbe Charter 
of tbe United Nations. The Goverument’s proteststo 
the Organisation of American States in tbls matter 
were ignored by that body and by tbe Inter-American 
Peace Force in violation of tbe charter of tbe OAS. 

“In various notes addressed to the Organisation oî 
American States and signed by Mr. Roracio Vicioso 
Soto, Secretary of State for External Relations of 
tbe Government of National Reconstruction, the 
position of the Government in this matter has been 
stated repeatedly.” 

One of these notes, dated 16 June [sec S/6475,q 
annex], states: 

I< . . . the Government of National Reconstruction 
is addressing you . . . in order to claim its right to 
salve a problem which it bolds to lie withln its ex- 
clusive competence, and to whose prompt solution a 
contribution cari be made by the Organisation of 
American States: OAS is assuredly aware of the 
truth of the matter, and of the Government’s right 
to bring the law to bear upon internai conflicts in 
accordance with the principle of self-determination 
of peoples. It could demonstrate this attitude by or- 
dering the Inter-Xmerican Peace Force to refrain 
from obstructing the police action which the Doml- 
nican armed forces have the right and the duty to 
carry out in order to restore the necessary normal 
conditions in the country.” 

Another note, dated 23 June [xl, states: 

“1 bave the honour to refer to my note of 16 June 
1965, to which no reply bas SO far been received, 
and in mhich 1 claimed the right of the Government 
of National Reconstruction to take police action in 
the sector of the capital occupied by the rebels in 
order to restore the necessary normal conditions 
in the country. 1 would inform you that, since the 
Inter-American Peace Force is still preventlng 
the Dominican armed forces from taking such ao- 
tien. a point has been reached at which violations 
of human rights. pillage, extortion and destruction 
of public and private property, with the loss of 
millions of pesos, and the commission of acts of 
bloodshed and vandalism in a sector where the 
Courts do net function bave aroused justified and 
vigorous protests from a11 the citisenry, who are 
unable and unwilling to tolerate for another day 
these systematic and continua1 violations of every 
humoitarian and legal rule. 
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raison pour laquelle le gouvernement de reconstruc- 
tion nationale demande de son ci%6 que la Force 
lnteraméricaine de paix soit retir6e du territoire 
de la République, puisqu’il est en mesure de garantir 
l’ordre et la s6curit8 sur tout le territoire national, 
et notamment de protéger lesmissions dlpiomatiques 
et les ressortissants i%rangers. 

“Le gouvernement de reconstruction nationale 
estime que l’attitude actuelle de la Force interan+ 
ricaine constitue une intervention dans les affaires 
lnt&ieures du pays et une atteinte & la souveraineté 
nationale. en violation des paragraphes 4 et 7 de 
1’ArticIe 2 de Ia Charte des Nations Unies. Les 
protestations adressges par le gouvernement à ce 
sujet à l’Organisation des Etats amgricains sont 
restées lettre morte pour cet organisme et pour la 
Force interam&icalne de paix. en violation de la 
Charte même de I’OEA. 

WI. EIoracio Vicioso Soto, secrétaire d’Etat aux re- 
lations ext&Ieures du gouvernement de reconstruc- 
tion nationale. a réaffirmé la position du gouver- 
nement à cet égard dans diverses notes adressges 
a I’OEA.” 

On lit dans la note du 16 juin [voir S/6475% annexe]: 

” . . . le gouvernement de reconstruction nationale 
me charge donc de m’adresser & vous pour faire 
valoir son droit de r&oudre un probl8me qu’il 
estime relever exclusivement de sa compétence et à 
la solution duquel peut contribuer. rapidement et 
avec succès, l’Organisation des Etats sm6ricains. 
certainement consciente du droit qu’a ce gouver- 
nement de faire appliquer la loi dans un conflit 
interne, conformément au principe d’autodétermi- 
nation des peuples: 1’OEA pourrait, dans cette 
optique. donner ?t la Force intersnié-icaine de paix 
l’ordre de ne pas empêcher les forces armges 
dominicaines de prendre, comme elles enont le droit 
et le devoir. des mesures de police en vue de r& 
tablir une situation normale dans le pays.” 

Dans la note du 23 juin [g], on peut lire: , 

“J’ai l’honneur de me r6férer à la note que je 
vous ai adressée le 16 juin 1965 et qui n’a toujours 
pas reçu de r@onse, par laquelle j’invoquais le 
droit qu’a le gouvernement de reconstruction natio- 
nale de prendre, dans le secteur de la capitale qui 
se trouve occupé par les rebelles, les mesures de 
police n&essalres au rétablissement d’une situation 
normale dans le pays. La Force interaméricaine 
de paix continuant d’empêcher les forces armées 
dominicaines de prendre ces mesures, la situation 
en est arrivge au point oi3 les violations des droits 
de l’homme. les pillages, les actes de chantage et 
les destructions de la propriété publique et privée, 
qui impliquent des dommages se chiffrant à plu- 
sieurs millions de pesos, de même que les actes 
de brutalité et de vandalisme commis dans un 
secteur où l’action judiciaire fait défaut, ont pro- 
voqué de légitimes et vigoureuses protestations de 
la part de tous les citoyens qui ne peuvent et ne 
veulent pas tolérer un jour de plus ces violations 

3 Ibid.. Supplémem d'avril, mal et juin 1965. 



*The Government of National Reconstruction and “Le gouvernement de reconstruction nationale et 
the Dominican people as a whole are fully aware le peuple dominicain tout entier sont pleinement 
that the responsibility for these lamentable events Conscients du fait que la responsabilité de ces 
and for tbeir consequences lies wholly wlth the d5plorables év&ements et de leurs conséquences 
Organization of American States which, through incombe intégralement $ l’Organisation des Etats 
the Inter-American Peace Force, has denied a am&icains, qui, par l’intermédiaire de la Force 
right falllng wlthin the sole competence of the interaméricaine de paix. a méconnu le droit qu’ont 
national authorities by using its milltary might to et qu’ont seules les autorités nationales de r&ablii 
prevent them from glving tbe citisenry the order l’ordre et la tranquillité qui doivent régner dans 
and tranquillity that should prevail in any civilized toute société civilisée. en les empêchant milltaire- 
society.” ment de le faire.’ 

26. The Government of National Reconstruction be- 26. Le Gouvernement de reconstruction nationale 
lieves tbat the maintenance of tbe hotbed of rebelllon estime que seul le malntien du foyer de rébellion, 
under the protection of the Inter-American Peace sous la protection de la Force lnteraméricaine, avec 
Force, with the result that important commercial and la paralysie d’lmportantes activités commerciales et 
industrial activitles are at a standstill. is the only industrielles qui en résulte, crée, en République 
reason for the situation in the Dominican Republic Dominicaine, une situation qui pourrait devenir explo- 
which, as the Secretary-General of the UnitedNations sive, comme le dlt le Secrétaire général de l’Orga- 
puts it, is potentially explosive. nisation des Nations Unies. 

27. The repression, of which the police and military 27. Quant aux accusations de répression formul&%a 
authorities are accused in the report of the commit- l’encontre des autorités policibres et militaires dans 
tee of criminologists of the OAS [S/6522, annex], is a le rapport de la commission des criminologistes de 
complete fabrication, since the deaths occurredbefore 1’OEA [S/6522, annexe], elles sont entihrement dé- 
21 May at a time when the area of the alleged execu- pourvues de fondement puisque les décks dont il est 
tions was under the absolute and unruly control of question se sont produits avant le 21mai,c’est-a-dire 
the rebels. The cleaning-up operations in the northern $ une époque oil la zone dans laquelle auraient eu lieu 
zone ended on 21 May and proof of this cari be found ces prétendues exécutions était sous le contrale absolu 
in the written request of . ? International Red Cross et désordonné des rebelles. Les opérations de net- 
for a cesse-fire to remove the dead and wounded. The toyage de la zone nord se sont achevées le 21 mai, 
report by the criminologists establishes that death comme on peut le voir dans le document par lequel 
occurred on 2 May, and the advanced state of de- la Croix-Rouge internationale demandait un ces- 
composition of the exhumed CO~T 3s shows that the ses-le-feu afin de pouvoir ramasser les cadavres 
executions, if they did take place, took place approxi- et évacuer les blessés. Le même rapport déter-mine 

mately on that date, long before the arriva1 of the Red qu’il y a eu un cas de mort le 2 mai, et l’état de 
Cross and before tbe sector was under the control of décomposition avancée du cadavre exhumé est la 

the Government of National Reconstruction. The preuve évidente que les exécutions - si ex&utions 
Attorney General Will transmit a statement on this il y a eu - se sont produites vers cette date, 

matter to the United Nations Commission on Human c’est-à-dire bien avant l’arrivée de la Croix-Rouge 

Rights. et l’occupation de ce secteur par le gouvernement 
de reconstruction nationale. Le Procureur général de 
la République remettra à la Commission des droits 
de l’homme de l’Organisation des Nations Unies un 
exposé sur la question. 

28. As is stated in that report, the Dominican civil 28. Comme cela ressort du rapport mentionné, les 
authorities, particularly the Attorney General, have autorités civiles dominicaines, notamment le Procu- 
actively and efficiently co-operated in the clarifica- reur général de la République, ont participé d’une 
tion of these atrocities. It is the unshakeable deter- manière active et efficace aux efforts tendant a faire 
mination of the Dominican Government to identify la lumière sur les atrocités mentionnées. Le Gouver- 
and punish the guilty, who are not mentioned in the nement dominicain a la ferme intention de rechercher 
reoort by the criminologists. et de punir les coupables, qui ne sont pas identifiés 

dans le rapport des criminologistes. 

Mr. Vef&quez withdrew. M. Velâzquez se retire. 

29. Mr. ALFONSO MARTINE2 (Cuba) (translated 29. M. ALFONSO MARTINEZ (Cuba) [traduit de 
from Spanish): Once again the Security Council is l’espagnol]: Une fois de plus. le Conseilest réuni pour 
meeting to consider the serious situation in the examiner la grave situation qui règne en République 
Dominican Republic resulting from the military in- Dominicaine du fait de l’invasion militaire decepays. 
vasion of that country-a sovereign State Member of Etat souverain, Membre de notre organisation. par 
the United Nations-by United States forces. des forces des Etats-Unis. 

30. The fact that the United Nations organ responsible 30. Que l’organe des Nations Unies chargé du main- 
for the maintenance of international peace and security tien de la paix et de la sécurité internationales ait Qte 

has been reconvened, almost three months after convoque à nouveau, près de trois mois après le dgbut 

the crisis began and ciespite the twenty-odd meetings de la crise et bien qu’une vingtaine de Séances aient 
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systématiques et continuelles de toutes les normes 
humanitaires et juridiques. 

1 
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world public opinion. 

31. In the month that has passe1 
last met, a series of events h 
shows clearly that the crisis i. 
cannot be solved under present < 
the situation is such that at any 1 
large-scale attempt by the fort 
forces to eliminate the defend 
constitutionaliiy. 

32. The resistance to foreign oc 
jection of its local puppets bec’ 
every day, and in recent weeks 
ported in the provinces the ri: 
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has only increased the desperati 
tionists and their local bosses, 
pression of the people and milil 
should be pointed out that the I 
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33. We said in a previous statel 
the failure of their attempts to 
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were counting on it to try and de 
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eight long years from 1916 to 19; 

34. In his column in the New !  
of 26 June 1965, the journalist 
referred to a so-called “Tiger 
effect in order to submerge 
Government in a bloodbath if 
fente of the people’s interests. 
that this plan, or some version 
This is made clear by the COnst 
in a telegram dated 14 Jidy fro 
Minister for External Relation 
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ancée du cadavre exhumé est la 
y,e les exécutions - si exécutions 
: sont produites vers cette date. 
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i retire. 

0 MARTWEZ (Cuba) [tradu 
ois de plus. le Conseilest réuni 
e situation qui règne en ~~~~~¶ue 
it de l’invasion militaire decepays, 
k’kmbre de notre organisation, par 
as-Unis. 

des Nations d’oies chargé du main- 
Se la sécurité internationales ait Bté 
LU. près de trois mois après le début 
en qu’une vingtaine de séances aient 

devoted to il. cari surprise no one. Webave stated and 
repeated on various occasions that as long as the 
causes whicb gave rise to the cdsis persist-namely. 
the military occupation of the Domlnican Republic by 
a permanent member of this very Council and the 
flagrant violation of the Charter of the United Nations 
by a reglonal body, the Organization of American 
States-their consequences and results would keep 
coming before us with increasing gravity. This is 
&nxd to happen. WbiIe this Council’s failure to a&. 
aHows a great Power to trample with impunity on 
each and every principle on which the United Nations 
is based, and while a foreign military jackboot is 
toleratad without condemnation as it grinds the native 
soi1 of a small country-intervention which is not one 
whit Mess illegal than it was in the first place, just 
because it is n~wcalled~multilateral”-ourOrgauisa- 
tion will be repeatedly called on to shoulder its 
responslbilities before all its Members and before 
world public opinion. 

31. In the month that has passed since the Council 
last met, a series of events has taken place that 
shows clearly that the crisis in our sister island 
cannot be solved under present conditions, and that 
the situation is such that at any time there may be a 
large-scale attempt by the foreign interventionist 
forces to eliminate the defenders of Dominican 
constitutionality. 

32. The resistance to foreign occupation and the re- 
jection of its local puppets become more manifest 
every day, and in recent weeks the Press has re- 
ported in the provinces the rising tide of popular 
support for Dominican sovereignty and dignity. This 
has only increased the desperation of the interven- 
tionists and their local bosses, and hence the re- 
pression of the people and military provocation. It 
should be pointed out that the Secretary-General’s 
report of 16 July [S/6530] rightly stresses thetension 
that prevails and the explosiveness of the situation 
both in the capital and in the provinces. 

33. We said in a previous statement that, faced with 
the failure of their attempts to impose the policies 
of interference hatched in Washington, the United 
States. imperialists had no alternative but force and 
were counting on it to try and deprive the Dominican 
people of its sovereignty, just as they had done in the 
eight long years from 1916 to 1924. 

34. In his column in the New York Herald Tribune 
of 20 June 1965. the journalist Bernard L. Collier 
referred to a so-called “Tiger Plan” to be put intc 
effect in order to submerge the Constitutiona: 
Government in a bloodbath if it stood firm in de- 
fente of the people’s interests. There is every sigr 
that this plan, or some version of it, is under way. 
This is made clear by the Constitutional Governmen 
in a telegram dated 14 July from that Government’r 
Minister for External Relations to the Secretary- 
General, which led to the convening of this meeting 

l5jja étl consacrées a la question, cela ne devrait 
;urprendre personne. Nous avons dit et redit a maintes 
aeprises que, tant que subsisteraient les causes de la 
:rise, c’est-a-dire l’occupation militaire de ce pays 
,ar un membre permanent du Conseil de s&urit5 et 
es violations de la Charte de notre organisation par 
m organisme rkglonal - 1’OEA -, les conséquences 
!t les séquelles d’une telle situation prendraient sous 
LOS yeux une gravit5 croissante. Il ne pouvait en être 
nitrement. Puisque l’inaction du Conseil permet8une 
Irande puissance de fouler aux pieds impun5ment tous 
es principes sur lesquels repose l’Organisation des 
Jations Unies, puisqu’on tolère sans le condamner que 
e sol d’un petit pays résonne sous la botte d’une force 
Itrangère - intervention qui, pour être quallfi& 
mjourd’hui de “multilatérale”, n’en a pas moins con- 
servé son caractère illégitime du début -. notre 
mganisation devra t6t ou tard faire face H ses 
:esponsabllités. devant tous ses membres comme 
Levant l’opinion publique mondiale. 

31. Au cours du mois qui s’est écoulé depuis la 
ierni&e séance du Conseil, il s’est produituncertain 
nombre d’événements qui démontrent clairement que 
la crise traversée par notre Ile sceur ne peut trouver 
Xe solution dans les conditions actuelles: bien au 
contraire, la situation est telle qu’une tentative 2 
grande échelle de la part des forces interventionnistes 
Etrangères peut se déclencher a tout moment pour 
Ecraser définitivement les défenseurs de la constitu- 
zionnalité dominicaine. 

32. La résistance à l’occupation étrangère et le refus 
de reconnafire les fantoches locaux qui la repré- 
sentent deviennent de plus en plus évidents. Ces 
dernières semaines. la presse a noté les progrès 
r&lisés dans les diverses provinces du pays par le 
mouvement populaire qui défend la souveraineté et la 
dignité de la nation dominicaine. De ce fait, le déses- 
poir des interventionnistes et de leurs valets locaux 
n’a fait que oroitre et, partant. la répression contre le 
peuple et les actes de provocation sur le plan mili- 
taire. Je dois dire quele rapport,endate du 16 juillet, 
du Secrétaire général [5/6530] souligne comme il 
convient la tension existante et le caractère explosif 
de la situation, tant dans la capitale que dans les 
provinces. 

33. Au cours d’une précédente intervention, j’ai dit 
que, devant l’échec de leur tentative pour imposer des 
formules interventionnistes élaborées à Washington. 
les impérialistes nord-américains n’avaient d’autre 
recours que l’emploi de la force et que c’est bien sur 
la force qu’ils comptaient pour essayer d’imposer à 
nouveau au peuple dominicain, comme ils l’avaient 
fait auparavant pendant huit longues années, de 1916 
à 1924, une limitation de sa souveraineté. 

34. Dans un article du New York Herald Tribune du 
20 iuin 1965. le iournaliste Bernard L. Collier a parlé 
d’un “plan Tigre” qui serait mis en oeuvre pour éli- 
miner le gouvernement constitutionnel dans un bain 
de sang. au cas OB celui-ci maintiendrait sa position 
de défense des intérêts du peuple. Tout semble indiquer 
qu’un tel plan ou une variante de ce plan est déjà en 
cours d’exécution. C’est ce que dit clairement le 
gouvernement constitutionnel dans un télégramme 
adressé le 14 juillet au Secrétaire général par le 
Ministre des relations extérieures de ce gouver- 



of the Council. 

35. After describing the measures to tighten the 
blockade round the Constitutionalist sector by re- 
stricting access to the zone which it controls, the 
telegram denounces the new measures to reinforce 
the vast military potential stationed by the United 
States soldiery in the territory wrested from Domi- 
nican sovereignty, and goes on to express the fear 
tbat the measures “form part of a plan to launch 
another attack against the Constitutional zone, with 
the obvious intention of trying to crush the Constitu- 
tional Government, which represents the Will of the 
Dominican peoplea. 

36. The reasons for the Constitutional Government’s 
alarm are more than well founded. It is no secret to 
anyone that, despite the buoyant optimism voiced in 
semi-officia1 circles in Washington and among the 
OAS intriguers, the formulas put forward by the SO- 
called “Bunker Mission” fa11 far short of the minimum 
requirements for a return to normalcy. and accordingly 
vital parts of the proposa1 were not accepted by the 
Constitutional Government, which particularly re- 
jected the shameful proposa1 that the very troops that 
earlier invaded and now occupy the island should re- 
main on Dominican soil. The Constitutiona Govern- 
ment’s stubborn insistence on a return to the 1963 
Constitution and the basic political principles con- 
tained therein are undoubtedly a further serious 
obstacle to the State Department’s manoeuvres. 

37. Faced with such a situation, it is only to be ex- 
pected, as we said. that their arrogance should 
prompt them to revert to the tactics they used on 
15 and 16 June 1965. On that occasion, as the mem- 
bers of the Council Will certainly remember, the 
United States Marines and paratroops prepared the 
way militarily for the OAS to impose its so-called 
apolitical plan”, which was published on 18 June, 
only two days later. As was reported in The New 
York Times on 20 June 1965: ‘Observers in the 
Dominican Republic credited the show of United 
States strength as one factor in bringing about new 
movement toward a solution.” 

36. The game is therefore transparently clear. In 
order to bring military pressure to bear, the United 
States-and this we have already denounced pre- 
viously-is rclying on two infamous cards: the so- 
called Inter-American Peace Force of thediscredited 
OAS and the genocide Imbert’s gangs. The role which 
this Force has played and continues ti play on Domi- 
nican soi1 is adding daily to the bistorical responsi- 
bility of those Governments whose compliant votes 
made it possible two months ago. Brazil, Costa Rica, 
Nicaragua, Honduras, and now Paraguay, bear a two- 
fold responsibility: not content with their part in 
covering up the United States aggression, they have 
also contributed troops to this Force. 

11 

nement. té16gramme & la suite duquel le Conseila 6t6 
convoqué. 

35. Après avoir signal6 les mesures prises pour 
compl6ter l’encerclement de la zone constitution- 
naliste en r&iuisant les facilités d’accès $ cette zone. 
le Ministre se plaint des nouvelles mesures de ren- 
forcement de l’énorme potentiel militaire que la 
soldatesque nord-amgricaine a 8 sa disposition sur 
un territoire dont elle a ravi la souverain& aux 
Dominicains: il ajoute aussi que ces mesures pour- 
raient bien n%tre rien d’autre qu’une wpartie d’un 
plan visant au déclenchement d’une nouvelle attaque 
contre la zone constitutionnaliste avec l’intention 
évidente de chercher a écraser le gouvernement 
constitutionnel, reprgsentant de la volont du peuple 
dominicain”. 

36. L’inquiétude du gouvernement constitutionnel 
tient à de très nombreuses raisons. Ce n’est un secret 
pour personne que. en dépit de l’optimisme euphorique 
exprimé par les milieux semi-officiels de Washington 
et par les repr&entants de 1’OEA aux ordres des 
Etats-Unis, les formules proposées par la “mission 
Bunker” sont bien loin de répondre aux conditions 
minimales requises pour un retour & une situation 
normale. C’est pourquoi certains él&ments essentiels 
de ces propositions n’ont pas été accepds par le 
gouvernement constitutionnel, qui a tout particulig- 
rement repoussé la proposition indigne visant amain- 
tenir sur le sol dominicain les troupes qui ont envahi 
l’île et qui l’occupent aujourd’hui. La fermeté avec 
laquelle le gouvernement constitutionnel exige le 
retour 8, la Constitution de 1963 et auxprincipes poli- 
tiques fondamentaux qu’elle contientconstitueunautre 
obstacle s&ieux pour les manœuvres duD8partement 
d’Etat. 

37. Devant une telle situation, onpeutpenser.comme 
je l’ai dit, que la colère risque d’inciter les Améri- 
cains à employer de nouveau les tactiques des 15 et 
16 juin 1965. Les membres du Conseil de sécurit6 
se rappelleront silrement qu’à cette occasion l’infan- 
terie de marine et les parachutistes nord-américains 
ont préparé, sur le plan militaire, la voie à I’OEA 
pour que celle-ci puisse imposer son prétendu “plan 
politique”, lequel a Bté rendu public le 18 du même 
mois, soit seulement deux jours après. Comme le 
disait le New York Times du 20 juin 1965. “les obser- 
vateurs en Rgpublique Dominicaine considèrent cette 
démonstration de force des Etats-Unis comme un 
Ql6ment de nature à susciter de nouveau% progrès vers 
la solution du problème”. 

36. Leur jeu est parfaitement clair. Pour exercer des 
pressions sur le plan militaire, les Etats-Unis-dis- 
posent, en République Dominicaine, comme je l’ai d6jL 
dit précédemment, de deux cartes honteuses: la Force 
interaméricaine de paix d’une OEA qui a perdu tout 
prestige, et les bandes d’Imbert, coupables de géno- 
cide. Le rôle que la Force interaméricaine a jou& et 
continue de jouer sur le sol dominicain rend chaque 
jour plus lourde la responsabilité historique des 
gouvernements qui, par un vote docile, ont permis la 
création de cette force il yadeuxmois. Cette respon- 
sabilité est double dans le cas du Brésil, du Costa 
Rica, du Nicaragua, du Honduras, et maintenant du 
Paraguay. pays qui, non contents d’aider à camoufler 
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39. Tbe shameless statements by the Brasilian 
General who nominally commands the so-calledbiter- 
American Peace Force that this Force should not be 
bouud by any cesse-fire agreement. even if such a 
cesse-fire is requested by the Security Council, places 
that body even further, if that is possible, beyond the 
pale of international legality, and. moreover, serves 
as an example to the Governments and people of Latin 
America of what awaits them in the future if they yield 
to United States pressure to set up a force of this 
kind on a permanent basis. 

40. As for the puppet Imbert. little remains to be 
said. He represents no more than the monthly pay 
sent to him through the OAS by the United States. 
Everyone is aware of the atrocities and slaughter 
carried out with impunity by his henchmen against 
the Dominican people. the responsibility for which. 
as we bave already pointed out, does net fa11 on 
him but on the United States Government, which puts 
him where he is. Its responsibility for the provoca- 
tions and its violations of the cesse-fire are clearly 
apparent from the detailed observations made on the 
spot by the UnitedNations staff, towhich the Secretary- 
General also referred in bis report of 16 July. 

41. If anythlng more was needed to demonstrated the 
close tics between the so-called Inter-American 
Peace Force, the musical-comedy general and the 
boss they both answer to, the joint patrols by the 
Imbert police and Yankee occupation troops in the 
zones of the capital controlled by the latter lay bare 
this infamous collusion for a11 to see. 

42. Before concluding, 1 should like to refer briefly 
to a passage in the Secretary-General% report which 
appears to faveur the payment of wages and salaries 
of Dominican public employees by the OAS with funds 
made available by the United States [see S/6530, 
para. 341. My delegation is surprised to see this re- 
action in the report, bearing in mind the obvious 
intention of the United States. an intention which has 
been repeatedly denounced by my delegation, to insti- 
tute through the OAS a de facto trusteeship over that 
ill-starred country. 

43. Any temporary benefit which the Dominican 
economy may derive from the contribution of money 
from the country responsible for the aggression againsl 
it is entlrely offset by the serious political conse- 
quences which it entails. 

44, It is not by allowing the sovereign powers of a 
Member State to be usurped by a regional body which 
is, to boot, an accomplice to the aggression, but by 
strengthening and protecting that sovereignty and 
condemning such violations that the United Nations 
cari help to solve the Dominican tragedy. 

45. Once again, the Constitutional Government of the 
Dominican Republlc has turned to the United Nations 
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l’agression nord-américaine, ont contribué par des 
effectifs militaires à l’intégration de la Force. 

39. Le général brésilien qui, en théorie, commande 
la Force dite interaméricaine de paix a fait savoir 
impudemment qu’il ne considgrait pas cette force 
comme liéeparunaccordquelconquedecesses-le-feu, 
et ce malgré le fait que le cessez-le-feu a été demandé 
oar le Conseil de sécurité; pareilles déclarations 
impudentes placent cette force davantage encore, s’il 
est possible, en marge de la 16galité internationale et 
constituent, en outre, pour les gouvernements et les 
peuples d’Amérique latine, un excellent exemple de ce 
qui les attend s’ils &dent aux pressions qu’exercent 
Les Etats-Unis en vue de créer une force de ce genre 
à titre permanent. 

40. Quant au fantoche Imbert. il n’y a pas grand- 
chose 2 en dire. Son caractère représentatif est 
défini par la mensualité que les Etats-Unis lui 
versent par l’intermédiaire de I’OEA. L’opinion est 
maintenant au courant des atrocités et des assassinats 
dont ses sicaires se sont rendus coupables contre le 
peuple dominicain sans courir le moindre risque et 
dont la responsabilité, je l’ai déjà dit, ne doit pas 
retomber sur lui, mais bien sur le Gouvernement 
des Etats-Unis qui l’a placé là où il est. Sa respon- 
sabilité dans les actes de provocation et les violations 
du cesses-le-feu dont il s’est rendu coupable ressort 
clairement des observations faites sur place par le 
personnel des Nations Unies et qui sont mentionnées 
par le Secrétaire g&éral dans son rapport du 
16 juillet. 

41. S’il est encore besoin de démontrer d’une ma- 
nière quelconque les liens étroits qui existent entre 
la Force dite interambricaine de paix, le g&éral 
d’opérette et leur maître à tous deux, les patrouilles 
effectuées en commun par la police lmbertiste et les 
troupes d’occupation yankees dans les secteurs de la 
capitale cnntr9lés par ces dernières ne laissent sub- 
sister aucun doute sur cette alliance infâme. 

42. Avant de terminer, jevoudraisparler brièvement 
d’un passage du rapport du Secrétaire général oa le 
paiement des traitements des fonctionnaires domi- 
nicains par I’OEA, grâce à des fonds fournis par les 
Etats-Unis, semble être envisagé favorablement 
[voir S/6530. par. 341. Ma délégation s’étonne de voir 
figurer un tel jugement dans ce rapport étant donné 
l’intention évidente des Etats-Unis, intentiondénoncée 
à maintes reprises par ma délégation.d’instaurerpar 
le truchement de 1’OEA une tutelle de fait sur ce 
malheureux pays. 

43. Tout avantage provisoire que pourrait présenter 
pour l’économie dominicaine un apport d’argent de la 
part ce ceux qui sont responsables de l’invasion se 
trouverait entièrement annulé par les graves consé- 
quences politiques d’un tel acte. 

44. Ce n’est pas en transférant la souveraineté d’un 
Etat Membre à un organisme régional, complice en 
outre de l’agression, mais bien en renforçant et en 
défendant cette souveraineté, et en condamnant les 
atteintes qui lui sont portées, que notre organisation 
pourra faire quelque chose pour résoudre la tragédie 
dominicaine. 

45. Une fois de plus, le gouvernement constitutionnel 
de la Rkpublique Dominicaine s’est adressé 9. notre 



principle and Ibis ~)urpose, it is fittinrr thûl we ask / 
a member of our highcst Court to re~incluish thnt 
office to spealc for America before the nntians of 
the world. (’ 

3. Prier to bis appointment to the Supreme Court 
of the United States, Justice Goldbcrg was Secretary 
of Labor in the Kennedy Administration sud, before 
that, was General Counsel f3r the United Steel Worlcers 
of America. In botil capacities, he has had wide con- 
tacts with internntional pnMems, particulnr1.y in 
the Eield of worker welîûre. 

4. Ilis willingness to lcavc n lifetime post on the 
Supreme Court, as few Justices nave ever done’ 

to request it to take the necessary action to protect 
the legitimate rights of the Dominican people. My 
delegation trusts that its appeal Will not again go 
unheeded. 

46. The PRESIDENT (translated from Russian): I 
thank the representative of Cuba, and now, following 
the order of other speakers on the listwishing to take 
part in the discussion of the question today, 1 take the 
liberty of speaking as representative of the UNION 
OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS. 

4’7. For the third month now, the armed intervention 
by the United States is continuing in the Dominican 
Republic, a small country and a Member of the United 
Nations. The United States of America-agreat Power 
and a permanent member of the Security Council which, 
as such, bears a special responsibility for the main- 
tenance of international peace and security-is, before 
the eyes of the whole world, committing crimes on 
Dominican soi1 and committing aggression against a 
sovereign country by continuing to challenge openly 
the principles of the Charter of the United Nations 
and the norms of international law. The United States 
has flagrantly violated the most important provisions 
of the Charter, which forbid the use of force against 
the territorial integrity ancl political independence of 
States. 

48. The United States has violated the provisions of 
the United Nations Charter which categorically forbid 
interference in the interna1 affairs of States. The at- 
tention of the Council was drawn to this key aspect of 
the matter in the first statement made to the Council 
by the representative of the Soviet Union, MI’. 
Fedorenko, during the discussion of the situation in 
the Dominican Republic on 3 May 1965 [1196th meeting]. 
The Soviet delegation has emphasised from the very 
beginning that the aim of United States intervention in 
the Dominican Republic is to implant in that country a 
bloody military dictatorship wbich is abhorrent to the 
Dominican people. 

49. Today, in a very well argued statement. Mr. 
Brache. the representative of the Constitutional 
Government of the Dominican Republic, hasonce again 
shown us how serious have been the consequences of 
the armed intervention of the United States in the 
Dominican Republic. He justifiably insisted, on behalf 
of the Constitutional Government, that the Council 
should take specific measures to protect the sove- 
reignty of the Dominican Republic, and the Council is, 
of course, in duty bound to take such measures. 

50. The representatives of the United States. from 
those at the highest levels to its representatives in 
the Security Council, spoke many fine words during 
the initial discussion of this question in the Council, 
and are continuing to do SO now, about their devotion 
to the cause of peace and the Charter of the United 
Nations. The whole trouble is that these words are at 
variance with the facts. 

51. In spite of a11 these declarations, it remains an 
indisputable fact that the United States imperialists 
have begun to use against a small country and a 
Member of our Organisation-in order to suppress its 
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OrganiSdtiOn pour lui demander de prendre les me- 
sures néCeSSaireS pour assurer la défense des droits 
légitimes du peuple dominicain, Ma délégation esp&e 
que cet appel ne restera pas une fois encore sans 
rgponse. 

46. Le PRESIDENT (traduit du russe): Je remercie 
le représentant de Cuba. Conformément à l’ordre 
dans lequel sont inscrits les autres orateurs qui 
désirent participer aujourd’hui à l’examen de la 
question, je voudrais maintenant prendre la parole 
en tant que représentant de 17iNION DES REPU- 
BLIQUES SOCIALISTES SOVIETIQUES. 

4%‘. Voici plus de deux mois que se poursuit l’inter- 
vention armée des Etats-Unis contre la République 
Dominicaine, petit pays Membre de l’Organisation 
des Nations Unies. Une grande puissance -les Etats- 
Unis d’Amérique, membre permanent du Conseil de 
sécurité. auquel incombe de ce fait une responsabilité 

particulière quant au maintien de la paix et de la 
sécurité internationales - commet aux yeuxdumonde 
entier un crime sur le territoire dominicain, une 
agression contre un Etat souverain, continuant ainsi 
de lancer ouvertement un défi aux principes de la 
Charte des Nations Unies et aux normes du droit 
international. Les Etats-Unis ont ouvertement foulé 
aux pieds les dispositions les plus importantes de la 
Charte. dispositions qui interdisent l’emploi de la 
force contre l’intégrité territoriale et l’indépendance 
politique des Etats. 

48. Les Etats-Unis ont violé les dispositions de la 
Charte des Nations Unies qui interdisent formellement 
l’intervention dans les affaires intérieures des Etats. 
C’est 12 un aspect fondamental de la question sur 
lequel l’attention du Conseil a déjà été attirée par le 
représentant de l’Union soviétique, M. Fedorenko, 
dans sa première intervention àl’occasionde l’examen 
de la situation en République Dominicaine, le 3 mai 
1965 [1196ème séance]. Dès le début. la délégation 
soviétique a souligné que l’intervention des Etats-Unis 
en République Dominicaine avait pour but d’établir 
dans ce pays une dictaturemilitaire sanglante,odieuse 
au peuple dominicain. 

49. Dans une déclaration parfaitement étayée, 
M. Brache. représentant du Gouvernement consti- 
tutionnel de la République Dominicaine, nous a de 
nouveau mont& aujourd’hui les graves conséquences 
qu’a produites l’intervention armée américaine en 
République Dominicaine. A juste titre, il a demandé 
au nom du gouvernement constitutionnelque le COW?ti 
prenne des mesures concrètes en vue de protéger la 
souveraineté de la République Dominicaine, et il est 
certain que le Conseil est tenu d’agir enconséquence, 

50. Les représentants des Etats-Unis - depuis ceux 
qui occupent les fonctions les plus hautes jusqu’au 
représentants de ce pays au Conseil de sécurité - 
n’ont cessé depuis le premier examen de cette ques- 
tion au Conseil de sécurité de prononcer de belles 
paroles, jurant de leur dévouement à la paix et a la 
Charte des Nations Unies. Le malheur est que leurs 
paroles sont contredites par les faits. 

51. A toutes ces déclarations on peut opposer un 
fait indéniable: l’impérialisme américain a employé, 
2 l’égard d’un petit Etat Membre de notre Or@ni- 

sation - pour le priver de sa liberté et de son indé- 
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Sur I’invifaCion apU Présidenl-, M. Rubén Bracheprend 

pkce à la fable du Conseil. 

10. M. BRACHE (traduit de l’espagnol): J’apprécie 
hautement I’occasion que m’offre 2 nouveau cette 
grande organisation, et je m’efforcerai de la mettre â 
profil pour exposer de manière complète mais con- 
cise les justes motifs qui ont amen& le Gouvernement 
constitutionnel, que j’ai l’honneur de représenter, 2 
ùemar.der d’urgence la convocation du Conseil de 
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fie ard indepe nce-methods which were used 
in the darkest era of overt colonialism. Wbat the 

States ocoupiers are dofng in the Dominican 
ic constitutes a direct return to gunboat and 

marine dfpbmacy. Lt is an open violation of the basic 
provisions ami principles of tbe Charter of the United 
Nations. 

62. The United States bas gone further: by exertiig 
brute pressure on the Latin American States, it bas. 
unfortunately. caused some of them. and the Organtza- 
tien of American States as well. to become accomplices 
in tts unlawful actions. These actions are a gross 
violation of the Charter of tbe United Nations and, in 
particular, of Article 53, which categorically prohibits 
regional organisations from taking any enforcement 
action or using armed force without the authorization 
of the Securtty Council. 

53. We consider it necessary to recall that the Soviet 
Government, in its statement of 3 June 1965 [122Oth 
meeting], drew the attention of the States Members of 
the United Nations to the fa& that the decision by the 
Crganiaation of AmericanStates, takenunderpressure 
from the United States. to establish a so-calledbrter- 
American Force was net only illegal from the point 
of view of the Charter but was also fraught with the 
most serious consequences for the cause of inter- 
national peace and the future of the Urited Nations. 

54. Lt is net by mere chance that the dangers of this 
policy of the United States have also been recognized 
by the Latin American States themselves, and this has 
been reflected in the refusa1 of the overwhelming 
majority of the countries of Latin America topartici- 
pate in the so-called Inter-American Force. 

55. What is happening now? What are we witnessing 
again and again? The essence of what is happening 
now, in the second half of the twentieth Century. is an 
attempt to establish an imperialistic trusteeship over 
the Dominican Republic, an attempt to deprive a 
sovereign State of its freedom and independence. An 
eloquent admission in this regard made quite recently. 
on 6 July of this year. inaneditorial in The New York 
Times cannot be overlooked. That newspaper stated: 

OThe Domiuicans might have been able to settle 
their own affairs if they had been left alone, but the 
American intervention took the fate of the country 
out of the hands of the Dominicans. The ‘solution”- 
the newspaper quite rightly puts the Word ‘solution’ 
in inverted commas-%ow being worked out is dic- 
tated by the United States . . .n 

56. As cari be te@n from the documents presented by 
th@ Constttutional Government to thé Security Counoil, 
and in Particular from the telegram dated 14 July 1965 
from that Government, the Dominican people bave been 
unable to attain the goals of their revolution solely be- 
cause of the intervention of the United States armed 
forces. The representative of the Constitutional 
Government, Mr. Brache. also spoke of this to US. 

6’7. As a means of camouflaging their actions, the 
intWVentiOniSt forces were, as we know, later trans- 

pendante -, les méthodes qu’on utilisait à l’époque 
la plus sombre du colonialisme déclaré. Le compor- 
tement des occupants américains en République Domi- 
nicaine est un retour direct 2 la diplomatie de la 
canonnigre et de l’infanterie de marine. C’est une 
violation flagrante des dispositions fondamentales et 
des principes essentiels de la Charte des Nations 
Unies. 

52. Les Etats-Unis sont allés encore plus loin: par 
les pressions qu’ils ont exercées sur les gouver- 
nements latino-américains, ils ont malheureusement 
fait de certains d’entre eux. ainsi que de l’Organisation 
des Etats arnkricains. les complices de leurs agisse- 
ments ill6gaux. Ceux-ci constituent laviolationlaplus 
flagrante de la Charte des Nations Unies et, en parti- 
culier, de l’hrticle 53, qui interdit catégoriquement 
aux organismes régionaux d’entreprendre une action 
coercitive et d’employer la force armée sans l’auto- 
risation du Conseil de sécurité. 

53. Nous estimons devoir rappeler que le Gouver- 
nement soviétique. dans sa déclaration du 3 juin 1965 
11220ème séance], a déja attiré l’attention des Etats 
Membres de l’Organisation des Nations Unies sur 
le fait que la décision prise par l’Organisation des 
Etats américains, sous la pression des Etats-Unis, 
en ce qui concerne la créatmn de la prétendue Force 
interaméricaine, est non semement illégale du point 
de vue de la Charte, mais encore lourde de graves 
conséquences pour la paix internationale et l’avenir 
de l’Organisation des Nations Unies. 

54. Ce n’est pas par hasard que les Etats latino- 
américains eux-mêmes sont conscients des dangers 
que comporte la politique des Etats-Unis; cela s’est 
traduit par le fait que la grande majorité des pays 
d’Amérique latine se sont refus& 2 participer 2 la 
pr&endue Force interaméricaine. 

55. Que se passe-t-ilactuellement?Dequoi sommes- 
nous continuellement les témoins? Dans la seconde 
moitié du XXe siècle. on cherche en fait à imposer 
une tutelle impérialiste à la République Dominicaine 
et à priver de sa liberté et de son indépendance un 
Etat souverain. A cet égard. il convient de citer cet 
aveu éloquent que l’on peut lire dans l’éditorial du 
New York Times, en date du 6 juillet dernier: 

“Les Dominicains auvaient pu régler eux-mêmes 
leurs affaires si on les avait laissés en paix; mais 
l’intervention américaine a retiré auxDominicains le 
pouvoir de décider des destinées de leur pays, La 
“solutionn - le journal met à juste titre le mot 
“solution” entre guillemets - “que l’on prépare 
actuellement est dictée par les Etats-Unis.. .II 

56. Comme on le voit à la lecture des documents 
soumis par le gouvernement constitutionnel au Conseil 
de sécurité. notamment du télégramme expédié par 
ce gouvernement le 14 juillet dernier, le peuple 
dominicain n’a pas été en mesure d’atteindre le but 

qu’il avait fixé fi sa révolution uniquement à cause de 
l’intervention des forces armées des Etats-Unis. 
C’est ce que nous a déclaré ici le représentant du 
gouvernement constitutionnel, M. Brache. 

57. Comme on le sait, afin de camoufler leurs 
desseins, les forces d’intervention ont été ensuite 



formed into the so-called Inter-American Peace 
Force. What kind of peace they bave established on 
the soi1 of the long-suffering Dominican Republic 

we know from the statement made in the Council today 
as well as from the numerous documents and large 
amount of evidence at the disposa1 of the Council and 
frOm the analysis of the situation which has been 
made, for example. in the report of the Secretary- 
General. 

56. The telegram from the Constitutional Government 
quite rightly points out that with the help of these 
forces an attempt is being made “to give the foreign 
occupation a semblance of legality”, or, as Mr. Brache 
has just said, the replacement of the Stars and Stripes 
with the flag of the Organization of American States 
represents an attempt to caver up the armed interven- 
tion of the United States of America with another no 
less outrageous action which constitutes a flagrant 
violation of the elementary, hasic and cardinal provi- 
sions of the Charter of our Organization. 

59. As is clearly apparent from the information 
placed at the Council’s disposa1 by the Constitutional 
Government of the Dominican Republic, the present 
tragic situation in the country and the reactionary 
régime of terrer and violence are the result of fore@ 
intervention and occupation. 

60. One of the consequences of this foreign interven- 
tion has been a further aggravation of the situation in 
that country, and this has been the reason for convening 
the present meeting of the Security Council. 

61. The telegram of the same date from the Minister 
for External Relations of the Constitutional Govern- 
ment of the Dominican Republic addressed to the 
Secretary-General and the President of the Security 
Council, to which 1 have already referred and with 
which the members of the Council are familiar, re- 
ports continuing violations of the sovereignty of the 
Dominican Republic. These violations, as the telegram 
states. are being “committed by the interventionist 
troops of the United States of America and the so- 
called Inter-American Peace Force, which by their 
very nature constitute a threat to international peace 
and security”. 

62. We are told that the foreign interventionist 
troops, and above a11 the United States troops, bave 
recently reinforced still further the blockade of the 
sector occupied by the Constitutional Government. As 
the telegram points out-and although this was men- 
tioned here by the representative of Cuba, 1 feel that 
it must be stressed again-the interventionist troops 
have openly and in an extremely dangeroüs manner 
reinforced their already vast military potcntial in the 
so-called international corridor, in the security zone 
and in the northern part of Santa Domingo which they 
OCCUPY. 

63. 1 should like to say that this misuse of such con- 
cepts and terms as “international corridor” or 
“security zone” by the United Stntes of America is in 
itself a mockery of everything that mankind usually 
associates with the word “international”. In fact. the 
United States authorities speak of an “international 
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rebaptisées et portent maintenant le nom de Force 
.nteraméricaine de paix. Nous connaissons le genre 
le paix que cette force fait régner sur le sol martyr 
le la République Dominicaine; nous le savons grace ?J 
.a déclaration qui a été faite aujourd’hui au sein du 
:onseil, nous le savons grâce aux nombreux docu- 
nents et preuves dont dispose le Conseil, nous le 
%avons grâce 2 l’analyse de la situation qui a été 
‘aite, entre autres, dans le rapport du Secrétaire 
gnéral. 

58. C’est z? juste titre que le télégramme du gouver- 
iement constitutionnel déclare que l’on veut se servir 
le cette force “pour donner 2 l’occupation étrangère 
.‘apparence de la légalité”. comme vient de le dire 
VI. Brache, en remplaçant le drapeau des Etats-Unis 
,ar celui de l’Organisation des Etats américains, on 
:herche à dissimuler l’intervention armée des Etats- 
Unis derrière une action, non moins révoltante, qui 
351. une violation flagrante des dispositions élémen- 
;aires et fondamentales de la Charte de notre orga- 
îisation. 

59. Comme le soulignent les renseignements mis à 
la disposition du Conseil par le Gouvernement consti- 
tutionnel de la République Dominicaine, la situation 
tragique qui règne actuellement dans le pays, le 
régime de terreur et les excès de la réaction sont 
le résultat de l’intervention et de l’occupation étran- 
g&res. 

60. L’une des conséquences de cette intervention 
étrangére est une nouvelle aggravation de la situation 
dans ce pays, ce qui a directement conduit à con- 
voquer cette séance du Conseil de sécurité. 

61. Par le télégramme de même date qui a été 
adressé au Secrétaire général et au Président du 
Conseil de sécurité par le Ministre des relations exté- 
rieures du Gouvernement constitutionnel de la Répu- 
blique Dominicaine - télégramme auquel je me suis 
référé et que connaissent bien les membres du 
Conseil -, nous sommes informés des violations 
incessantes de la souveraineté de laRépublique Domi- 
nicaine. Ces violations, comme le dit le télégramme, 
“sont commises par les troupes d’intervention des 
Etats-Unis d’Amérique et de la prétendue Force 
interaméricaine de paix et constituent, par leur nature 
même. une menace a la paix et à la sécurité inter- 

nationales”. 

62. On nous communique que les forces étrangères 
d’intervention, et avant tout les forces des Etats-Unis, 
ont, ces jours derniers, renforcé le blocus dusecteur 
occupé par le gouvernement constitutionnel. Comme 
le dit le télégramme - le représentant de Cuba en a 
parlé ici même et j’estime nécessaire de le souligner 
encore une fois dans cette circonstance -, les troupes 
d’intervention ont renforcé de manisre visible et 
alarmante le potentiel militaire déjà vaste qu’elles 
ont mis en place dans le corridor international, dans 
la zone dite de sécurité et dans la partie nord de la 
ville, qu’elles occupent. 

63. En usant d’expressions telles que “corridor 
international” ou “zone de sécurité”, les Etats-Unis 
se moquent de ce que l’humanité a coutume d’entendre 

par “internationa!“. En effet, on vient nous parler 
d’un ‘corridor international” établi en République 
Dominicaine comme si l’emploi dumot “international” 

wsecurity~? 

64. Tbe fact is that on t’ose pot 
soi1 referred to as the %sternat 
“security zone’, a dangerous in 
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the necessary conclusions. 

66. In the communication from 
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report states, first, that the so-cal 
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sumé. C’est ainsi qu’une fois une automobile dans 
laquelle se trouvaient six prisonniers, dont uw 

femme, arriva 2 Mata Redonda, où on les fit 
descendre et où on les fusilla au milieu des cris et 
des pleurs. L’un des six prisonniers r&SSit % 

s’échapper. Nous avons oblenu son nom et convers& 
avec lui. 

,I . . . 

‘*Enfin, oo incident local, su~‘venu 2 Monte Plata 
après l’heure du couvre-feu, a eu pour victime un 
pr$lre, très aimé de la population et connu pour sz 
g&&rosikZ et son esprit de justice,qui avaitprote& 
contre les arrestations massives dans uo sermon 
prononcê en chaire et au cours de dêmarches auprès 

cOrridorR established in the Domiuican Republic just 
as if the use of the word “international@ could sive a 

n to such termin%ogy. 
one could, on exactly 
an “international cor- 
New York. It would be 

interesting to bear what tbe United States representa- 
tlve would say if an attempt was made to put the 
question in tbat way. Or perhaps, having interfered 
in tbe affairs of a small country and baving invaded 
its territory by force, one might cynically announce 
tbat some kiud of securlty zone had been established. 
Ca31 tbere be any more cynical mockery of the 
meaning usuaIIy attributed by mankind to the word 
‘security”? 

64. The fact is tbat on those portions of Dominicau 
soi1 referred to as the %ternational corridor’ or 
%ecurity zoneR, a dangerous lncrease in military 
potential is taking place. This. quite naturally, is 
alarming the Constitutiona Government of the Domi- 
nican Republic, which rightly sees this action as 
strengthening the threat inherent in the United States 
intervention on Dominican soil. 

65. It is absolutely clear that the Security Council 
is now confronted witb such facts as the continuing 
violation of the cesse-fire agreement at Santa 
Domingo. We are confronted with unoeasing attempts 
to impose on the Dominicanpeople a régimefavourable 
t0 Washington. We are witnessing an increase of 
terrer and repression in the country. Lastly, from 
day to day the economic chaos isgrowingand reaching 
truly catastropbic proportions. Although all these 
facts have to some degree been recorded in the latest 
report of the Secretary-General dated 16 July 1965 
[S/6530], that report does net, in our view, draw all 
the necessary conclusions. 

66. In the communication from the Constitutional 
Gavernment and the last report of the Secretary- 
General, many facts are adduoed concerning tbe 
opening of fire by the interventionist troops on the 
sector controlled by the Constitutional Government. 
These repeated violations of the Security Council’s 
resolution 203 (1965) of 14 hlay 1965, which was re- 
affirmed on 22 May by resolution 205 (1965) and has 
in effect been reaffirmed at every meeting of the 
Security Council dévoted to consideration of the 
Dominican question, bave, as we know, resulted in 
many casualties. 

67. We are witnesses to the continuing open and active 
support being glven by thc interventionist troops to the 
Imbert gangs. Paragraph 12 of the Secretary-General’s 
report states, first, that the so-callod Inter-American 
Peace Force and the junta’s poliL% :. ‘ve established 
joint patrols at Santa Domingo, and, secondly, that 
Imbert’s police have also been stationed at the check- 
points of the foreign occupation troops at Santo 
Domingo. Thus, every kind of encouragement and 
support is still being given to the junta by the inter- 
ventionists, whose puppet the junta has been from 
the very beginning. 

68. The activities of the United States in violation 
of the Charter of the United Nations are also re- 
fie&& in its continuing interference in the interna1 
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pouvait conférer une apparence de justification légale 
à cet emploi abusif. Il est manifeste que, de la même 
façon, on pourrait parler d’un “corridor international” 
entre Washington et New York. Il serait intgressant 
de savoir ce que dirait le représentant des Etats-Unis 
si l’on essayait de poser la question en ces termes. 
Ou encore. on pourrait, après avoir effect& une inter- 
vention et envahi les armes à la main le territoire 
d’un petit pays, d&larer cyniquement que l’on a 
coustitu6 une zone de sécurité. Peut-on se moquer 
de façon plus cynique de ce que leshommes entendent 
par le terme de ‘&urité”? 

64. Sur ces parcelles du territoire dominicain bapti- 
sées “corridor international” et “zone de s6curité” 
s’opère actuellement une accumulation dangereuse 
de potentiel militaire. Ces renforts inquiètent natu- 
rellement le Gouvernement constitutionnel de la 
République Dominicaine, qui y m>it, h juste titre, une 
aggravation de la menace que ne cesse de créer 
l’intervention américaine sur le sol dominicain. 

65. De toute évidence, le Conseil de sécurité se 
lrouve à l’heure actuelle en présence de violations 
continuelles de l’accord de cessez-le-feu à Saint- 
Domingue. en présence de tentatives incessantes visant 
i imposer au peuple dominicain un régime favorable 
1 Washington. Nous sommes témoins d’une reoru- 
iescence de la terreur et de la répression dans le 
lays. Enfin, de jour en jour, le malaise économique 
pandit et prenddesproportionscatastrophiques.Tous 
:es faits sont, dans une certaine mesure, notés dans 
le dernier rapport du Secrétaire générai. en date du 
16 juillet 1965 [S/6530]; toutefois, 2 notre avis. ce 
rapport ne tire pas toutes les con0lusions néces- 
saires. 

56. Dans la communication du gouvernement consti- 
utionnel et dans le dernier rapport du Secrétaire 
.$néral. il est fait état de très nombreux cas oil les 
forces d’intervention ont ouvert le feu sur le secteur 
tenu par le g0uvernement constitutionnel. Comme on 
le sait, les violations répétées de la résolution 203 
(1965) du Conseil de sécurité en date du 14 mai 1965. 
résolution réaffirmee ensuite le 22 mai par la réso- 
lution 205 (1965) et confirmée littéralement à toutes 
ies séances du Conseil consacrées à l’affaire domi- 
nicaine, ont fait de nombreuses victimes. 

67. Nous constatons que les forces interventionnistes 
continuent d’apporter un soutien ouvert et actif aux 
bandes d’Imbert. Il est notamment indiqué au para- 
graphe 12 du rapport du Secrétaire général, premiè- 
rement, que la prétendue Force interaméricaine de 
paix et les policiers de la junte ont organisé des 
patrouilles communes à Saint-Domingie, et, deuxiè- 
mement, que des policiers d’lmbert ont été placés 
aux points de contrôle des troupes d’occupation étran- 
gères à Saint-Domingue. Par conséquent, les in@r- 
ventionnistes continuent d’apporter à la junte, qui 
est leur instrument depuis le début, tout l’appui et 
tous les encouragements possibles. 

68. L’action des Etats-Unis, qui est contraire à la 
Charte des Nations Unies, re traduit également par la 
poursuite de leur ingérence dans les affaires inté- 



here primarily to keeg the peace in you.r City. To 
do this we need tlze cc-operation of the pcople. The 
National Police of the Dominican Republic is respon- 
siblc for the maintenance of law and order which is 
necessary for thc persona1 protection of thepopula- 
tien and for safeguarding privatc properly. Bistur- 
banoes and disorders of any kind directed against 
the police may result in persona1 injury and destruc- 
tion of Che property of innocent persans. SO far, the 
Inter-American Peace Force has been trying CO 
prevent such activities by trouble-rnakers and 
criminal. elements. The riagleüders and ûny person 
raught in the act of throwing stores, bottles, etc. 
will be arrested. Suc11 pcrsons will he placcd in 
custody. We do net want to arrest people indis- 

affairs of the Dominican Republic under caver of the 
flag of the Organisation of American States. From 
the numerous statements of the ConstitutionalGovern- 
ment of the Dominican Republic available tothe mem- 
bers of the Council, we knowwhat shamelesspsessure 
is being exerted on that Government in the course of 
the so-called political settlement specifically by the 
Ad Hoc Committee of the OAS and more particularly 
by United States Ambassador Bunker. 

69. 1 should like to cite one of the many instances 
of this. The telegram dated 14 Julyfromthe Constitu- 
tional Government addressed to the President of the 
Security Council points out the following: 

11 . . . we put forward the names of distinguished 
public figures in the 0ominican Republic who could 
lead the country . . . . they are net members of the 
Constitutionalist movement and their impartiality 
is therefore above suspicion. However, the Com- 
mittee,“-that is the Ad Hoc Committee to which 
1 just referred-“quitetifiably, has rejected 
our candidates for the posts of President and . . . 
Vice-President.” 

‘70. Why did the Ad Hoc Committee reject these candi- 
dates? That, of course, is an open secret. It was for 
the simple reason that they were unacceptable to 
Washington. 

71. Thus, the North Amerfcan interventlonists have 
forced on the Dominican people a régime of foreign 
occupation which has been accompanied by a train of 
evil consequences: mass repression of the civilian 
population, economic chaos and abolition of the 
country’s national sovereignty. 

72. It is not without interest to note that even the 
United States Press has admitted that the United 
States Marines were landed at Santo Domingo solely 
in order to prevent the Dominican people from re- 
storing a legal constitutional r6gime in the country. 
The New York Herald Tribune-of 2 June 1965. for 
example, reported that it was none other than the 
United States Ambassador who put General Imbert at 
the head of the junta. The whole subsequent course of 
events confirms this assessment. 

73. The foreign interventionists, using General 
Imbert’s junta as one of their tools! are attempting to 
break the Will of the Dominican people and to crush 
their aspirations towards freedom and independence by 
establishing in the country a régime of cruel terror 
directed against the civilian population, It must, 
however, be recognized that the truth about these 
crimes is becoming more and more widely known 
to world public opinion. 

74. Many facts-including the information provided 
by the Secretary-General in his reports, press re- 
ports, the evidence of eye-witnesses and other data- 
testify that in the Dominican Republic the interven- 
tionists have created a situation in which arbitrary 
rule and violence prevail. The mere suspicion of 
sympathy with the legal Constitutional Government 
and of opposition to domination by the fore@ occu- 
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rieures de la République Dominicaine sous le couvert 
de l’Organisation des Etats américains et de son 
drapeau. Les nombreuses déclarations du Gouver- 
nement constitutionnel de la République Dominicaine, 
dont le Conseil a pu prendre connaissance, per- 
mettent de se faire une idée de la pression scanda- 
leuse à laquelle est soumis ce gouvernement, de la 
part notamment de la Commission adde I’OEA, 
en fait, de la part de l’ambassadeur des Etats-Unis, 
M. Bunker. à l’occasion d’un prétendu règlement 
politique. 

69. Voici une des nombreuses preuves que l’on peut 
invoquer 2 cet égard: dans le télégramme adressé le 
14 juillet par le gouvernement Constitutionnel au 
Président du Conseil de sécurité, on peut lire no- 
tamment: 

‘1. . . nous avons indiqu8 le nom de personnalités 
dominicaines éminentes, susceptibles de diriger le 
pays . . .; elles sont toutes étrangères au mouve- 
ment constitutionnaliste, afin qu’on ne puisse avoir 
aucun doute sur leur impartialité. Pour des raisons 
non motivées, la Commission” - il s’agit de la 
Commission ad hoc que j’ai mentionn6e plus haut - 
“a cependant refusé COS candidats 2 la prési- 
dence et.. . 2 la vice-présidence.” 

‘70. Pourquoi la Commission ad hoc a-t-elle refus6 
ces candidats? C’est évidemmz secret de poli- 
chinelle. Pour la simple raison qu’ils n’ont pas l’heur 
de plaire a Washington. 

71. Les interventionnistes nord-américains ont donc 
imposb au peuple dominicain un régime d’occupation 
Etrangère avec les pires con&quences d’un tel ré- 
gime: &Pression massive visant la population civile, 
chaos économique, perte de la souveraineté nationale. 

72. Il n’est pas sans intérêt de noter que même la 
presse des Etats-Unis a constaté que l’infanterie de 
marine américaine avait été débarquée a Saint- 
Domingue à seule fin d’empêcher le peuple dominicain 
de restaurer dans le Davs un réeime constitutionnel 
légal. C’est ainsi que-le New Y&k Herald Tribune 
constatait. le 2 iuin 1965. <rue le général Imbert avait .- 0 
été placé à la tête de la junte par nul autre que 
l’ambassadeur des Etats-Unis lui-même. Tout le 
cours ultérieur des kvénements confirme cette affir- 
mation. 

73. Les interventionnistes étrangers. utilisant 

comme un de leurs instruments la junte du &né- 
ral Imbert. tentent de briser la volonté de liberté 
et d’indépendance du peuple dominicain en instaurant 
un régime de terreur cruelle dirigée contre la popu- 
lation civile. Or, la vérité sur ces crimes est chaque._ 
jour mieux connue de l’opinion publique mondiale. 

_. 

74. Des faits innombrables, en particulier les ren- 
seignements fournis par le Secrétaire général dans 
ses rapports, les dgpgches de presse, les dépositions 
des témoins oculaires ainsi que d’autres documents, 
montrent que les interventionnistes soumettent la 
République Dominicaine au r&gne de l’arbitraire et de 
la violence. Il suffit que de paisibles habitantsdu pays 
soient soupçonnés de sympathiser avec le gouver- 
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sympathiser avec le gourer- 

smaanon que nous &tuàions, le Gouvernement haitien 
décke que plus de 2 000 hommes endoctri&s $Cuba 
se trouvent en Rêpublique DotrGnicaine où ils pré- 
parent une invasion d’Naièi. De toute évidence. cette 
accusation est tellement absurde et ridicule que mon 
gouvernement ne peut y voir qu’un recours I la gros- 
sière astuce haikienne pour trouver des argumenls en 
faveur de la création d’une force intera&ricaine de 
paix permanente, celriapparemmentafin de defendre la 
d&nocrntie contre la subversion extracontinentale, 
mais en r&alité afin de faire obstacle à la marche 
courageuse et réfl&hie de tous le: peuples d’Amé- 
rique latine vers une d&mocratie autnentique humaine 
et juste, qui soit nonpms unvainmot mais b’expression 
l6gitime de ce que l’un des grands hommes de I’huma- 

piers and their henchmen serves as a pretext for 
brutal acts of violence against thepeaceful inhabitants 
of tbe country. 

75. With the direct support and complicity of the 
Wited States interventionists, the junta is arbitrarily 
arresting completely innocent people, including 
women. tbrowing them into gaol and subjecting them 
to violence and torture. In one gaol alone, La Victoria, 
the number of political prisoners is known to have 
reached 3.000. The executioners shoot their victims 
without any tria1 or investigation and, in order to 
terrify the local population. leave the corpses for 
everyone to see and forbid their burial. Any attempt 
to protest against these bloody crimes only Provokes 
fresh atrocities. 

76. The Fecretary-General notes in his report of 
16 July 1965 tbat, according to the evidence of the 
inhabitants of the town of San Francisco de Macorfs, 
increased military and police repression and viola- 
tions of civil rights led to an uprising by armed 
civilians which was cruelly put down by the Imbert 
junta. Even after the fightinghad corne to an end. some 
of the civilians, as we read in the Secretary-General’s 
report, “had probably been executed in retaliation 
later.’ The Secretary-General also reports on re- 
pressive measures and violations of human rights in 
other parts of the country. 

77. In order to caver up the traces of these crimes, 
false stories bave recently been spread that thosc 
arrested bave been sent to “unknown destinations”, 
The facts show that these allegedly “missingpersons” 
were actually the victims of mass executions. 

78. Of course, as yet, not all of the crimes com- 
mitted have by any means become known, but the in- 
formation available enables us to sketch an ominous 
picture of bloody terrer. In the Secretary-General’? 
report of 16 Jnly, for example. it is stated that 
n . . . thus far some corpses bave beenfound and identi. 
fied as those of missing persans, but in many othe] 
cases it has net been possible to obtain any informa. 
tion about them . . . .” [S/6530, para. 31.1 
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79. The suffering and adversity inflicted on thc 
Peaceful Population of the Dominican Republic as i 
rssult of foreign intervention are aggravated by thc 
eXCeptionally serious economic situation in thc 
cmmtry. The same report of the Secretary-General 
Points out that economic activities in thepublic sector 
are virbially at a standstill, an’d, further, that in- 
dustries are producing at 40 per ~COLO~&&~ oapacitJ 
and that the agricultural sector of the country is ex- 
Periencing serious difficulties. There is no doubt tha 
all these grave economic difficulties and the economic 
chaos which the country is facing are a direct resul 
of the continuing foreign occupation. 

: 
80. The Soviet delegation vigorously supports thc 
assessmsnt of the situation in the Dominican Republic 
given at today’s meeting of the Council by the repre- 
sentative of Cuba. Mr. Alfonso Martfnez, and it SUP 
ports the conclusions which he has drawn. 

1 lement constitutionnel légal et d’être opposés à la 
< iomination des occupants Etrangers et de leurs fan- 
t .oehes pour qu’ils fassent l’objet de représailles 
1 aarbares. 
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i5. Avec le soutien et la complicité directs des 
nterventionnistes américains, la junte procède à des 
arrestations arbitraires visant des citoyens absolu- 
nent innocents - parmi lesquels des femmes -, les 
ette en prison, leur fait subir des sévices et des 
ortures. C’est un fait bien connu qu’il y a eu jusqu’à 
1 000 prisonniers politiques àlaprisonde La Victoria. 
Les bourreaux procèdent à des exécutions sommaires, 
aissant les cadavres des suppliciés exposés au regard 
le tous et interdisant de les enterrer afin de terroriser 
a population locale. Toute tentative pour protester 
:ontre ces crimes sanglants suscite de nouvelles et 
:rueIles représailles. 

76. Dans son rapport du 16 juillet 1965,leSecr&aire 
général note que, d’après le témoignage des habitants 
ie la ville de San Francisco de Macorfs,des mesures 
ie répression de plus en plus sévères et la violation 
les droits civiques par l’armbe et la police ont poussé 
la population à se livrer à des soulèvements armés 
qui ont été cruellement réprimés par la junte d’fm- 
bert. Dans ce rapport. nous pouvons lire que certains 
civils “avaient probablement été exécutés par la 
suite par représailles”. Le Secrétaire général fait 
également état de mesures de répression et de violation 
des droits de l’homme dans d’autres régions du pays. 

77. Depuis quelque temps, pour effacer les traces 
de ces crimes, on fait courir de fausses rumeurs 
selon lesquelles les personnes arrêtées seraient 
emmenées “vers unedestination inconnue”. En réalité, 
les faits montrent que ces “personnes disparues” 
sont les victimes d’exécutions massives. 

78. Bien entendu, nous sommes encore loin de con- 
naftre tous les crimes commis. Mais les informations 
dont on dispose évoquent le sinistre tableau d’une 
terreur sanglante. Dans le rapport du Secrétaire 
g&éral du 16 juillet. il est notamment indiqué: 
11 . . . Jusqu’à présent, certains corps ont été trouvés 
et identifiés comme ceux des personnes disparues; 
toutefois, dans bien d’autres cas, il n’a pas été 
possible d’obtenir de renseignements à ce sujet.. .” 
[S/6530. par. 31.1 

79. Les souffrances et la détresse de la population 
civile de la Rgpublique Dominicaine. qui ont été 
causées par l’intervention étrang&e. sont encore 
accrues par la situation économique extrêmement 
grave que connaît le pays. Dans le rapport du Secré- 
taire général, il est indiqué que les activités écono- 
miques du secteur public sont pratiquement arrêtées, 
que les industries produisent à 40 p. 100 de leur 
capacité et que le secteur agricole connait également 
de sérieuses difficultés. Il ne fait aucun doute que 
ces graves difficultés économiques et ce chaos écono- 
mique que connaft le pays sont la conséquence directe 
de la poursuite de l’occupation étrangère. 

80 La délégation sovii%ique approuve sans réserve 
l’analyse que le représentant de Cuba, M. Alfonso 
Martines. vient de donner au Conseil de la situation 
en République Dominicaine ainsi que ses conclusions. 
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Yt is not truc thût rcgular troops backed by the 
Inter-American Peace Force are attempting t0 
attack the rebels. On the contrary, the Intcr- 
Americnn Feace Force is preve~ïting &Lis by 
threaiening t-0 ÜSC its powerful land. sca and air 
hrces ngninst rcguI3r forces attempting any 
political activity in rehel sectors. For thnt renson, 
the Governrn~~l of National ‘Reconstruction in its 

81. On the basis of a11 that has been said, the follow- 
ing conclusions seem to be justified concerning 
measures which. if adopted, would meet the legitimate 
demands of the Constitutional Government of the 
Dominican Republic for the defence of its national 
sovereignty. the cessation of foreign armed interven- 
tion, the provision of effective guarantees of security 
and persona1 safety, and the observance of other 
elementary human rights and democratic freedoms. 

82. The first point is that any fundamental solution 
to a11 these problems which affect the very existence 
of the Dominican Republic as an independent, sovereign 
State possessing the inalienable right todecide itsown 
future in accordance with the w,shes of its people de- 
pends above a11 on the withdrawal of the troops of the 
United States and the other interventionists from the 
territory of the country. 

83. We continue to insist that the armed forces of 
the United States of America be withdrawn from the 
territory of the Dominican Republic. We also insist, 
of course, on the withdrawal of a11 other fore@ 
troops operating under the caver of the Organization 
of American States, and on the withdrawal not only 
of a11 foreign troops but also of ail their weapons at 
the same time. 

84. We made this demand almost three months ago, 
and the time whicb has elapsed since then has shown 
how completely justified we were in making it. If it 
had heen met, calm would long since have reigned on 
Dominican soil. We are repeating it now. andwe shall 
continue unceasingly to insist upon it. 

85. The second point is the following. As far back as 
14 May and again on 22 May, thesecurity Council took 
important decisions [resolutions 203 (1965) and 205 
(1965)]. the strict observance of which would have 
aided the Dominican people in their struggle against 
the foreign interventionists. We have in mind, above 
all, the Council’s appeal for a strict cesse-fire. This 
appeal continues, of course, to be in fullforce even at 
the present time, and this dezorves particulür stress 
under circumstances in which this demand of the 
Security Council has been subjected to numerous viola- 
tions through the fault of tbe UnitedStatesof America. 
That is why we insist that the present concentration 
and preparation of military forces for a fresh attack 
on the patriots fighting for the national independence of 
the Dominican people should cesse immediately. This 
follows dirertly from Security Council resolution 
203 (1965) concerning a strict cesse-fire. 

86. The third point which we consider it essential 
to put before the Council is the needfor an immediate 
end to acts of mass reprisals againsr those fighting 
for the national independence of their country and to 
the mass executions and atrocities being committed 
against the civilian population. The atmosphere of 
terrer and of fear for one’s life must be removed. 

81. Quant à moi, je voudrais vous suggérer les 
conclusions suivantes au sujet des mesures dont 
l’adoption répondrait aux exigences i&gitimes du 
Gouvernement constitutionnel de la R6publiyue Domi- 
nicaine en ce qui concerne la défense de la sauve- 
raineté nationale, la cessation de l’interventiooarmée 
étrangère, la garantie effective de la sécurité et de 
l’inviolabilit6 de la personne, ainsi que le respect des 
autres droits Elémentaires de l’homme et des libertés 
démocratiques. 

82. Voici notre premier point: la solution radicale 
de tous ces problèmes, dont dépend l’exist.ence même 
de la Régübliqde Dominicaine en tant quIEtat indé- 
pendant et souverain possédant le droit imprescrip- 
tible de décider de son sort conformément 2 la 
volonté populaire, exige d’abord que les forces 
armées des Etats-Unis d’Amérique et des autres 
interventionnistes scient retirées du territoire domi- 
nicain. 

83. Comme précédemment, nous continuons de récla- 
mer avec insistance que les forces armées des Etats- 
Unis soient retirées du territoire de la République 
Dominicaine. Il est évident que cette exigence s’ap- 
plique aussi, totalement et sans réserve, à toutes les 
autres forces armees étrangères qui op&ent sous le 
couvert de l’Organisation des Etats américains. Ilest 
é,galement évident qu’il faut non seulement retirer 
toutes les forces BttangBres, mais aussi, et simul- 
tanément, tout leur matgriel militaire. 

84. C’est ce que nous réclamions il y a d&j% prgs de 
trois mois. La période qui s’est écoulée depuis a 
démontré toute la justesse de :?tre proposition. Si 
l’on avait agi comme nous le demandions, le calme 
serait depuis longtemps rétabli en terre dominicaine. 
C’est donc ce que nous continuons de réclamer aujour- 
d’hui et nous ne cesserons pas d’insister sur ce 
point. 

85, J’en viens ?i notre deuxième point. Le 14 mai, 
puis le 22 mai dernier, le Conseil de sécurité a pris 
d’importantes décisions ]résoIutions 203 (1965) et 
205 (1965)], dont la stricte observationdevaitfaciliter 
la lutte du peuple dominicain contre les intervention- 
nistes étrangers. Nous pensons d’abord à l’appel du 
Conseil en vue d’un strict cesses-le-feu. Il est évident 
que cet appel n’a rien perdu de sa valeur. Il faut le 
souligner particulièrement dans les conditions ac- 
tuelles, puisqu’il s’est produit et qu’il continue de se 
produire, par la faute des Etats-Unis d’Amérique, 
de nombreuse: violations de cette exigence du C!on- 
seil. C’est pourquoi nous demandons avec insistance 
qu’il soit immédiatement mis fin à la concentration 
et à l’entraînement - qui se poursuivent actuelle- 

ment - de forces militaires destindes à porter un 
nouveau coup aux patriotes qui luttent pour I*i&- 
pendante nationale du peuple dominicain. Cette em- 
gence découle directement de la résolution 203 
(1965) du Conseil de sécurité. qui demande un strict 
cessez-le-feu. 

86. Voici maintenant le troisième point que nous 
voudrions soumettre au Conseil. Il faut mettre immé- 
diatement fin aux représailles m3SSiVsS contre les 
combattants qui luttent pour l’indépendance nationale 
du pays, aux exécutions massives et aux atrocités 
dont sont victimes les civils. Il faut en finir avec 
cette atmosphère de terreur où. chacun tremble Pour 
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de paix continuant d’empêcher les forces armêes 
dominicnines de prendre ces mesures, la situation 
en est arrivk BU point où les violations des droits 
de l’homme, les pillages, les actes de chantage et 
les destructions de la propriêtê publique et prix&, 
qui impliquent des dommages se chiffrant i plu- 
sieurs millions rie pesos, de même que les actes 
de brulûlitê et de vandalisme commis dans un 
secteur où l’action judiciaire fait defaut, ont prc- 
vaqué de lêgitimes et vigoureuses protestations de 
la part de tous les citoyens qui ne peuvent et ne 
veulent pas tolérer un jour de plus ces violations 

Tbere must be an end tc all these crimes which are 
a direct ccnsequence of the oontinuingforeignocoupa- 
tion of the country. 

87. The fcurth point is tbat the representative of the 
Secretary-General in the Domlnican Republic must 
actively carry out tbe tasks entrusted to himund.?r 
resclutions 203 (1965) and 205 (1965) and that. in 
particular. he must submit regnlar reports on the 
situation in the Domlnican Republic. 

88. CVe think it necessary to recall that under resc- 
lution 203 (1965) the investigation of violations of the 
cesse-fire is cnly a part of the task of furnlsblng ln- 
formation on the situation in the Dominican Republic. 
It is perfectly obvious that, accordlng to the Ccuncil 
resolution tc which 1 have just referred, the terms of 
reference of the Secretary-General.~ representative 
also include the prcper elucidation of all other aspects 
of the situation in the country, including thcse ques- 
tions which have been repeatedly raised intbeappeals 
of Mr. Cury, the Ministerfor External Relations of the 
Constitutional Gcvernment of the Dominican Republic. 
This alsc follows from the exact wordlng of Ccuncil 
resolution 203 (1965) which speaks of the duty of the 
representative of the Secretary-General to report on 
the situation in the Dominican Republic. 

89. As this involves a ccnsiderable volume of work, 
the Soviet delegation would like to endcrse the view 
already expressed by other members of the Security 
Couucil that the staff of the representative of the 
Secretary-General in the Dominican Republic shculd 
be increased. 

90. It is important to emphasize alsc that the Security 
Council has called upcn all ccncerned in the Dcminican 
Republic to cc-cperate with the representative of the 
Secretary-General in order to enable him to carry cut 
the task entrusted to him by the Ccuncil. 

91. The fifth point to which we shculd like tc draw the 
Council’s attention is the fcllcwing. In the present 
circumstances of the continuing military intervention 
‘,y the North American imperialists in the Dcminican 
Republic. the Security Ccuncil must take all measures 
tc prctect the scvereignty and national independence of 
that ccuntry. a Member of cur Organization. The 
Ccuncil is in duty bound tc fcllow the precaricus 
situation in that ccuntry with imremittingattenticnand 
net permit acts of violence against tbe patriotic forces 
of the Dcminican pecple. 

92. We bave already pcinted out, and we should iike 
tc stress again, that the realizationcftheseaims wculd 
be helpcd in particular by the hclding of meetings of 
tba Security Council at Santc Domingo. Thatwculdun- 
dcubtedly enable the Council’s members to beccme 
better acquainted with the situation there, and help 
them tc carry cut their tasks. Such a decisicn wculd 
be fully in accord with the requirements of the Charter, 
wl&b specifically authorizes the Ccuncil tc do this in 
cases where the Council ccnsiders that the success 
of the tasks estrcsted to it in the maintenance of 
internatiOnal peace xnd security might thereby be 
facilitated. 

sa vie. Il faut en finir avec tous ces crimes, con&- 
quence directe de l’occupation étrangère qui se 
poursuit. 

67. Le quatrièmepoint que ncusvcudricnsmenticnner 
est que le reprssentant du Secrétaire général en 
République Dominicaine doit s’acquitter activement 
des tâches qui lui sont confiéespar les r&ClUtiCuS 203 

(1965) et 205 (1965); en particulier. il doit rendre 
compte régulièrement de la situation dans la Répu- 
blique Dominicaine. 

88. Il découle de la r&olution 203 (1965) du Conseil 
de s&xrité - nous croyons nkcessalre de le rap- 
peler - que les enquêtes sur les cas de violation de 
l’accord de cessez-le-feu ne sont qu’un aspect de la 
mission d’information sus la situation en République 
Dominicaine. Il est bien évident que le représentant 
du Secrétaire général, aux termes de la résolution 
précitée. est kgalement compétent pour pr&enter 
sous leur jour véritable tous les autres aspects de la 
situation dans le pays, en ce qui concerne notamment 
les questions que 1eMlnistredes relaticnsext&ieures 
du Gouvernement constitutionnel de la R6publique 
Dominicaine, M. Cury. a plusieurs fois soulevées 
dans ses messages. C’est d’ailleurs ce qui ressort 
du texte précis de la résolution 203 (1965) du Con- 
seil, où il est dit que le représentant du Secrétaire 
général dans la République Dominicaine doit rendre 
compte de la situation dans le pays. 

89. Estimant qu’il s’agit la d’une tâche volumineuse. 
la délégation soviétique partage le point de vue déj& 
exprimé par d’autres membres du Conseil qui estiment 
nécessaire d’accroitre les effectifs de la mission 
du repr&ntant du Secrétaire général dans la Rgpu- 
blique Dominicaine. 

90. Il faut encore souligner que le Conseil de sécu- 
rité a invité tous les intéressés dans la République 
Dominicaine à faciliter au représentant du Secrétaire 
général l’accomplissement de la mission qu’il a 
reçue du Conseil. 

91. Enfin le cinquième point sur lequel nous vcu- 
drions attirer l’attention du Conseil est le suivant: 
dans les conditions actuelles, où l’intervention mili- 
taire de l’impérialisme nord-américain dans la Répu- 
blique Dominicaine se poursuit, le Conseil de sécuriti 
doit prendre toutes les mesures nécessaires en vue 
de protéger la souveraineté et l’indépendance natic- 
nales de ce pays, Membre de notre organisation. Le 
Conseil do? suivre avec une attention toujours en éveil 
la situation menaçante qui règne dans ce pays, et il 
le doit pas tolérer les violences qui sont exercées 
contre les forces patriotiques du peuple dominicain. 

92. Nous l’avons déjà dit et nous voulons le souligner 
encore une fois, la réalisation de ces objectifs serait 
facilitée si, notamment, le Conseil de sécurité tenait 
des séances à Saint-Domingue. Cela donnerait inccn- 
testablement aux membres du Conseil la possibilité 
de mieux connaître la situation et de mieux s’acquitter 
de leurs tâches. Une telle décision serait pleinement 
conforme aux stipulations de la Charte, qui prévoit 
expressément une telle possibilité si le Conseil 
estime cette décision de nature 2 faciliter le succès 

de sa mission relative au maintien de la paix et de 
la sécurité internationales. 
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93. In conclusion, we consider it necessary to stress 
that the first prerequisite for the eventualrestoration 
of normal conditions in the Dominican Repuhlic re- 
mains the same today as it was when the United States 
aggression against the Dominican Republic began. We 
repeat, and we shall never tire of insisting on this, 
that a11 foreign troops must be withdrawn immediately 
from the territory of that country. The Dominican 
people must. at last, be given the opporhmity to de- 
cide. their future freely for themselves. 

93. Pour conclure, nous estimons nécessaire de 
Souligner que la principale condition pour que la 
situation en République Dominicaine redevienne enfin 
normale est aujourd’hui la même qu’au moment où 
a débuté l’agression américaine contre ce pays. Nous 
le répétons et nous ne cesserons pas d’insister sur 
ce point, il faut que toutes les forces armées étran- 
gères soient immédiatement retirées du territoire 
dominicain. Le peuple dominicain doit enfin pouvoir 
décider lui-même librement de son sort. 

94. 1 suggest that we should not insist on the conse- 
cutive interpretation, subject, of course, to the usual 
condition that this does not create a precedent. 

94. Je propose que l’on renonce à l’interprétation 
consécutive, bien entendu avec les réserves d’usage 
et sans créer de précédent. 

95. Speaking as PRESIDENT, 1 cal1 on the represen- 
tative of the United States of America. 

95. Parlant en tant que PRESIDENT, je donne la 
parole au représentant des Etats-Unis d’Amérique. 

96. Mr. PLIMPTON (United States of America): 1 
hope, Mr. President, that 1 Will not be regarded as 
showing disrespect to the French language if1 suggest 
that you be kind enough to have an interpretation into 
just one language, in this case, English. 

96. M. PLIMPTON (Etats-Uni? d’Amérique) [traduit 
de l’anglais]: J’espère que l’on ne m’accusera pas de 
manquer de respect envers la langue française si je 
vous demande de faire procéder à l’interprétation 
en une seule langue, c’est-à-dire en anglais. 

97. The PRESIDENT (translated from Russian): 
Speaking as the representative of the UNION OF 
SOVIET SOCIALIST REPUBLICS, 1 shouldliketoleave 
the question of the consecutive interpretation into 
French, which was raised by the representative of 
the United States, to the representative of France. 

97. Le PRESIDENT (traduit du russe): Parlant en 
ma qualité de représentant de l’UNION DES REPU- 
BLIQUES SOCIALISTESSOVIETIQUES, jeveuxlaisser 
au représentant de la France le soin de se prononcer 
sur la question de l’interprétation consécutive en 
français, qui a étG soulevée par le représentant des 
Etats-Unis. 

98. As far as the interpretation into English i? con- 
cerned, 1 should like, speaking as PRESIDENT of the 
Security Council, to say that it is a source of satis- 
faction to me that the United States representative 
wishes to hear the statement of the Soviet representa- 
tive once again, this time in his own language. 

98. Quant à l’interprétation en anglais, parlant en 
ma qualité de PRESIDENT du Conseil de sécurité, 
je dirai que je ne puis qu’exprimer ma satisfaction 
devant le fait que le représentant dtis Etats-Unis 
désire entendre encore une fois la déclaration du 
représentant de l’Union soviétique. cette fois-ci dans 
sa propre langue. 

99. We shall of course proceed accordingly. 1 there- 
fore request that we proceed with the consecutive 
interpretation into English of the statement of the 
representative of the Soviet Union. With regard to the 
interpretation into French, 1 shall leave that to the 
French representative. 

99. Il en sera fait ainsi, bien entendu. Je demande 
donc que l’on procède à l’interprétation consécutive 
en anglais de la déclaration du représentant de 
l’Union soviétique. Quant à l’interprétation en fran- 
çais, je laisse la question au représentant de la 
France. 

100. Mr. TINE (France) (translated from French): 
Mr. President, 1 followed most attentively the simul- 
taneous interpretation of your statement. 1 completely 
understood it. Howeve-, 1 am not the only French- 
speaking person here and therefore cari speak only 
for myself. 

100. M. TINE (France): Monsieur le Président, j’ai 
suivi votre discours avec beaucoup d’attention dans 
l’interprétation simultanée qui en a été donnée. Je 
l’ai complètement saisi: mais je ne suis pas ici le 
seul à faire usage de la langue française. Je ne parle 
donc que pour moi. 

101. Mr. AKA (Ivory Coast) (translatedfrom French): 
Mr. President, 1 should like to say, as the representa- 
tive of France has just done, that 1 was quite able to 
follow the Soviet delegation’s statement and do net 
request consecutive interpretation into French. 

101. M. AKA (Côte d’ivoire): Monsieur le Président, 
je dois dire, comme le représentant de la France 
vient de le faire, que j’ai parfaitement suivi la décla- 
ration de la délégation de l’Union soviétique et que je 
ne demande pas qu’une interprétation ConSéCUtiVe Soit 
donnée en français. 

102. The PRESIDENT (translated from Russian): The 
President expresses his sincere thanks to a11 those who 
have taken part in this very interesting dicussion. 

103. We shall now hear the consecutive interpreta- 
tion into English of the statement made by the Soviet 
representatzve. 

102. Le PRESIDENT (traduit du russe): Le Président 
est profondément reconnaissant B tous ceux qui Ont 
participé à cette discussion très intéressante. 

103. NOUS allons donc maintenant entendre l’inter- 
prétation consécutive en anglais de la déclaration du 
représentant de l’Union soviétique. 

104. Mr. PLIMPTON (United States of America): 
1 confess to being more than a littlepuzzled as to why 
we are meeting today. 1 am aware of no development 

104. M. PLIMPTON (Etats-Unisd’Amérique) [traduit 
de l’anglais]: J’avoue être fort perplexe quant a la 
raison de notre réunion d’aujourd’hui. A ma COnnaiS- 
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34. Dans un ariicle du New York Herüld Tribune du 
20 iuiu 1965, le iouwaliste Bernard 1.. Collier a parlé 
dG “plan Tigre” qui serai1 mis en reuvre pour éJi- 
miner le gouvernement constilulionnel dans un bain 
de sang, au cas où celui-ci mninliend~nil sa position 
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in tbe Dominican Republic which would warrant calling 
this Council into session, and certainly nothing said 
this afternoon would warrant it. The Council has been 
kept regularly and fully informed by the Organisation 
of American States on a11 aspects of its activities. 
Also. we bave before us a very complete report by 
tbe Secretary-General, dated 16 July 1965, only four 
days ago, based upon the observations of his Special 
Representative. That report, in its snmmarydescrip- 
tion of the situation, states the following: 

“In general, the cesse-fire in Santa Domingo was 
maintained during the period under review”-that is, 
from 19 June to 15 July-“although there were a 
number of isolated incidents.” [S/6530. para. 2.1 

105. The telegram of fhehssistant Secretary General 
of tbe Organization of hmerican States [S/654O],g 
dated 19 July, yesterday. brings this up to date and 
shows that nothing has happened since 15 July. 

106. Clearly, Mr. President, nothing in these reports 
would justlfy our being called together. 1 assume that 
your request for a meeting, made in your capacity as 
President of this Council, was based on the communi- 
cation received from hlr. Cury. and recently circulated 
by the Secretariat. 1 trust that the Council is net to be 
summoned on every such occasion, for Mr. Cury îs a 
most prolific letter-writer. His latest commnnication 
expressed the fear that certain alleged activities of 
the Inter-American Peace Force, which coincided 
with the departure from Santa Domingo of the three 
members of the OAS Ad Hoc Committee last week, 
form part of a plan to launch what he called “another 
attack” against the zone occupied by the Constitu- 
tionalist faction. 

107. These allegations are totally contrary to fact, 
and the prompt return to Santa Domingo of the mem- 
bers of the Committee, without anyattackatall having 
taken place, demonstrates the inaccurate andirrespon- 
sible character of Mr. Cury’s telegram. The reason 
why the members of the Ad Hoc Committee left the 
Dominican Republic late last week was simply to report 
to the meeting of the foreign ministers of the OAS, as 
of course Mr. Cury knew. Recause of their heavy 
duties in Santa Domingo, they had not beenable to re- 
port in person for weeks. Their departnre hadno other 
significance and certainly not that ascribed to it by 
inference in Mr. Cury’s telegram. One member of 
the Committee has already returnedto SantoDomingo. 
and other members Will return within a day or SO to 
continue the work of making the Committee’s good 
offices avnilable in pursuit of a political solution. 

108. In the Cemmittee’s absence, theOASwasrepre- 
sented on the ground by its able Secretary General, 
Mr. Jo& Mors. and by the Committee staff. During 
that period there was of course no attack whatsoever 
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sance il n’est rien survenu enRépubliqueDominicaine 
qui justifie la-convocation du Conseil et rien de ce 
qui a étfz dit cet allr&s-midi ne la justifie davantage. 
L’Organisation des Etats américains a tenu le Conseil 
au courant, de façon régulière et d6taillke. de tous 
les aspects de ses activités. Le Conseil est saisi. en 
outre, d’un rapport détail16 du Secrétaire &néral, 
en date du 16 juillet 1965, donc d’il y a quatre jours, 
et qui se fonde sur les observations de son repré- 
sentant sp&ial. Faisant un bref exposé de la sïtuation. 
ce dernier dgclare ce qui suit: 

“D’une manière g&érale. le cessez-le-feu à 
Saint-Domingue a Bté observé pendant la période 
considér6e” - c’est-à-dire du 19 juin au 15 juil- 
let - “bien qu’il se soit produit un certain nombre 
d’incidents isol&.” [S/6530, par. 2.1 

105. Le tc%gramme que le Sec&taire @&a1 ad- 
ioint de l’organisationdes Etats am&icains [S/654&] 
a envoyé le 19 juillet. c’est-à-dire hier, apporte des 
nouvelles encore plus récentes; il en ressort que rien 
ae s’est pas& depuis le 15 juillet. 

106. II est évident, Monsieur le Président, que rien 
dans ces rapports ne justifie laconvocationduconseil. 
Je suppose donc que vous vous êtes fondé pour nous 
Eonvoquer. en votre qualité de Président du Conseil, 
sur la communication que vous a adressée M. Cury, 
3t qui nous a été distribuée récemment par le Secré- 
tariat. Je veux espérer que le Conseil ne sera pas 
:onvoqué chaque fois que cela se reproduira, M. Cury 
stant un épistolier prolifique. Dans sa derni&re com- 
nunication, il exprimait la crainte que certaines 
arétendues activités de la Force înteraméricaine de 
!aix qui coïncidaient avec le départ de Saint-Domingue 
ies trois membres de la Commission ad hoc de l’OEA, 
la semaine dernière, ne lassent partie d’un plan qui 
murait pour but de lancer ce qu’il appelle “une nouvelle 
attaque” contre la zone occupée par la faction consti- 
utionnaliste. 

107. Ces allégations sont absolument contraires aux 
Taits. et le prompt retour à Saint-Domingue des 
nembres de la Commission, sans qu’aucune attaque 
ait eu lieu, démontre le caractère inexact et fantai- 
siste du télégramme de M. Cury. Si les membres de la 
Commission ad hoc ont quitté la République Domi- 
licaine à la iin de la semaine dernière, c’était 
simplement pour faire rapport à la réunion des mi- 

nistres des relations extérieures de 1’OEA. comme le 
savait pertinemment M. Cury. En raison des lourdes 
tâches qu’ils doivent accomplir à Saint-Domingue, ils 
n’ont pas pu aller faire rapport en personne depuis 
des semaines. Leur départ n’avait pas d’autre raison, 
et certainement pas celle que M. Cury semblait lui 
attribuer dans son télégramme. Un des membres de la 
Commission est dBj% de retour à Saint-Domingue et 
les autres membres y seront d’ici un ou plusieurs 
jours et continueront à offrir les bons offices de la 
Commission pour trouver une solution politique, 
ainsi qu’ils en sont chargés. 

108. En l’absence de la Commission, I’OEA a été 
représentée à Saint-Domingue par son secrétaire 
général, M. José Mors, et par le personnel de la 
Commission. Au cours de cette période, il n’y a pas 



38. The game is therefore lransparently clear. 1n 
order to bring military pressure to benr, Ihc United 
States-and this we bave alrendy denouncetl pre- 
viously-is rclying on two inîamous cnrds: thc so- 
called Inter-Amcrican Peace Force of thediscredited 
OAS and the genocide Imbert’s gangs. The role which 
this Force bas played and continues Ca play on Domi- 
nican soil is adding dnily to thc historical responsi- 
bility of those Govcrnmcnts whose compliant voles 
macle it possible lwo months ngo. Brazil, Costa Rica. 
Nicaragua, Honduras, and now Paraguay, bear a two- 
folcl respoasibility: sot content with their part in 
covering up the Unitcd Stntes aggression, they hüvc 
also contributed troops to lhis Force. 

and no military incident of any serious consequence. 

109. Mr. Cury’s telegram produces no evidence 
whatsoever to support his concern, nor cari 1 find 
anything in the report of the Secretary-General’s 
representative to substantiate it. On the contrary. 
reports from the Dominican Republic have led us to 
be cautiously optimistic as to theprospect of a political 
solution. There have been a numher of discussions 
between the Ad Hoc Committee and the two factions 
on a proposa1 put forward by the Committee on 18 June 
[S/6457,9 annex 11. The Security Council has been 
fully informed of these discussions. 

110. This propos& as the Council is aware, would 
provide in essence for the establishment, by agree- 
ment, of a provisional government to function in 
accordance with a temporary institutional act, with 
free and democratic elections to be held within a 
specific period. These discussions are continuing 
and tentative agreement has been reached on a candi- 
date for the presidency of a provisional government. 
Indeed. Mr. Mors. the Secretary General of the OAS, 

and Mr. Bunker of the Ad Hoc Committee, met with 
the Caamafio group on the morning of 15 July, the 
very day after Mr. Cury’s telegram was dispatched 
to lhe President of the Security Council. 

111. In these circumstances. 1 am at a loss to under- 
stand the source of Mr. Cury’s fears. 1 would, however, 
like to deal briefly with certain other points made in 
his telegram. He refers to reinforcement of what he 
calls the Vast military potential” of the Inter- 
American Peace Force. The fact is that far from 
there being any reinforcement, over-a11 some 9,000 
troops bave been withdrawn from the Dominican 
Republic and there :ias been no build-up of matériel 
or of additional weapons. As to access to that sector 
of Santo Domingo occupied by the Caamafio forces, 
unarmed civilians, whether in automobiles or on foot, 
have in the past been, and continue to he, permitted 
tc move freely from the safety zone and the line of 
communication into that sector. There has been no 
change in that respect. 

112. Mr. Cury claims that United States troops in 
the Inter-American Peace Force and troops of the 
Government of National Reconstruction bave been 
arbitrarily arresting Dominican nationals living in 
the northern part of Santc Domingo. The fact is that 
the Inter-American Peace Force operates in the inter- 
national safety zone and the line of communications, 
and persans detained by this Force-and there have 
been only a handful-have been arrested while com- 
mitting crimes which would result in arrest in vir- 
tually any City in the world. 

113. Mr. Cury. in yet another communication to the 
President of this Council, complains about a handbill. 
issued by the OAS, calling upon the populace to co- 
operate in the maintenance of law and order in the 
international safety zone and the communications 
corridor. There have been recently a number of 
stone-throwing incidents and attacks on police. The 
posting of this handbill is of course an entirely 

s/ Ibid., supdement for Avril.MaY and June 1965. 
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eu la moindre attaque et aucun incident militaire 
important ne s’est produit. 

109. Dans son télégramme. M. Cury n’indique nulle.. 
ment sur quoi il fonde ses craintes et je ne trouve 
rien dans le rapport du représentant du Secrétaire 
&néral qui les justifie. Au contraire, les rapports 
qui nous parviennent de la République Dominicaine 
nous permettent d’esp&er que l’on trouvera bient8t 
une solution politique. Un certain nombred’entretiens 
ont eu lieu entre les membres de la Commission 
ad hoc et les deux factions au sujet de la proposition 
avancée par la Commission le 18 juin [S/64575i, 
annexe 11. Le Conseil de sécuritéaétc tenu au courant 
de ces discussions. 

110. Cette proposition, comme le Conseil le sait, 
Permettrait d’établir, par voie d’accord, un gouver- 
nement provisoire qui fonctionnerait conformément 
à une constitution provisoire, et des élections libres 
et démocratiques auraient lieu dans un certain délai. 
Ces entretiens se poursuivent et l’on est parvenu à 
un accord provisoire au sujet du candidat & la prési- 
dence d’un gouvernement provisoire. Le Secrétaire 
général de l’OEA, M. Mors. et M. Bunker. membre 
de la Commission ad ont eu un entretien avec le 
groupe de Caamaiïo, dans la matinée du 15 juillet. le 
lendemain même du jour où le télégramme de M. Cury 
était envoy8 au Président du Conseil de sécurité, 

111. Je suis donc perplexe quant à ce qui cause les 
craintes de M. Cury. J’aimerais par ailleurs faire 
quelques remarques au sujet de certains arguments 
que contient son télégramme. M. Curyparle du renfor- 
cement de ce qu’il appelle “le vaste potentiel mili- 
taire” de la Force interaméricaine de paix. Il est 
bien loin de s’agir de renforcement,puisque 9 000 sol- 
dats environ ont déjà été retir& de la République 
Dominicaine et qu’il n’y a eu aucune accumulation de 
matériel ou d’armes supplémentaires. S’agissant de 
l’accès au secteur de Saint-Domingue qui est occupé 
par les forces de Caamafïo. les civils sans arme, en 
voiture ou à pied, ont toujours pu, et continueront a 
pouvoir. se déplacer librement dans la zone de sécu- 
rité et dans le couloir de communication menant vers 
ce secteur. La situation n’a pas changé. 

112. M. Cury affirme que les troupesaméricainesde 
la Force interaméricaine de paix et les troupes du 
gouvernement de reconstruction nationale ontprocédé 
à l’arrestation arbitraire de ressortissants domini- 
cains résidant dans la partie nord de Saint-Domingue. 
La vérité est que la Force interaméricaine de paix 
exerce ses activités dans la zone de sécurité inter- 
nationale et dans le couloir de communication et que 
les personnes arrêtées par elle - il ne s’agit guère 
que d’une poignée d’individus - l’ont été pour des 
crimes qui auraient entraîné leur arrestation dans 
n’importe quelle ville du monde. 

113. M. Cury, dans une autre encore de ses commu- 
nications adressées au Président du Conseil, se plaint 
de ce que 1’OEA ait imprimé une affiche invitant la 
population à coopérer au maintien de l’ordre public 
dans la zone internationale de sécurité et dans le 
couloir de communication. Un certain nombre d’inci- 
dents se sont produits récemment au cours desquels 
la foule a lancé des pierres et attaqué la police. 

2 Ibid., Supplément d’ava+. mai et juin 1965. 
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reasonable action taken to curb such incidents. lt is 
net, as Mr. Cury represents it to be. a repressive 
action, nor does it threaten the civilian population 
with “repressive measures”. 

114. Under the Act of Santa Domingo. [S/6364,2 an- 
nex, se&. VII], to whicb bath factions agreed, they 
bound themselves to respect the international safety 
zone, guaranteeing protection and safety to a11 persans 
withiu that zone. The National Police oftheDominican 
Republic are uotpermitted to make arrests forpolitical 
reasons in the safety zone or the communications 
corridor. The Inter-American Peace Force has in- 
structions to prevent such arrests. if that shouldprove 
necessary. 

115. Mr. President, may 1 suggest that in the future, 
before this Council is called into session to deal with 
a complaint from this source, the Secretary-General 
be requested to ask his representative in the Dominican 
Republic to investigate whether thc complaint has any 
substance. Such a precaution would. 1 suspect, saveus 
uunecessary meetings sud the painful experience of 
sitting through the unnecessary andill-foundedpropa- 
ganda speeches we have been listening to today. 

116. None could deplore and condemn more vigorously 
than does the United States the violations of human 
rights which certainly bave heen committed in the 
Dominicau Republic. Measures are being taken to 
prevent the recurrence of such acts. and those 
measures are being taken by the Organization of 
American States. The Inter-American Commission 
on Human Rights has heen represented in the Domi- 
nican Republic since late May. lt was at its request 
that the group of expert criminologists made the 
thorough investigation and the report from which Mr. 
Brache read brief excerpts. 

117. lt is thus thanks to the OAS thatthese violations 
of human rights bave heen fully exposed and laid be- 
fore world opinion. We believe that this exposure is 
the best assurance against their recurrence. Bothfac- 
tions bave promised the Inter-American Commission 
on Ruman Rights their fullest co-operation, ami we 
trust that their promises will be fully kept and that 
there will be no more such violations. 

118. 1 bave no intention of commenting on theusually 
unfounded allegations made by the Soviet representa- 
tive this afternoon, charges previously refnted. But 
in connexion with the human rights matter, he has 
added a new one: that over 3,000 political prisoners 
were being held and maltreated in La Victoria Prison. 
We do not defend the situation at that prison or any 
other prison maintained by either of the factions, but 
in the interest of objectivity 1 refer to section 6 of the 
report of the Inter-American Commission on Human 
Rtghts IS/6495,2 annex], which points out that on 
6 June there were about 400 prisoners in the prison, 
net 3.000. and that the 61 prisoners interviewedby the 

6/ 3. 
J/Ibid.Supplemenr 
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kfficher cet appel en faveur de l’ordre public est 
nanifestement un acte raisonnable qui a pour but 
i’éviter de tels incidents. Il ne s’agit nullement, 
comme M. Cury cherche à le faire croire,de répres- 
sion ni de menaces de rcpression diri&es contre la 
copulation civile. 

114. Aux termes de l’Acte de Saint-Domingue 
S/63646/; annexe. sect. VII]. accepté par les deux 
ractions, celles-ci se sont engagées à respecter la 
zone internationale de sécuritéet?tgarantirprotection 
?t sécurité à toutes les personnes se trouvant dans 
:ette zone. La police nationale de laRépublique Domi- 
ricaine n’est pas autorisée à proc6der à des arresta- 
;ions pour des motifs politiques dans la zone de 
sécurité ou dans le couloir de communication. La 
Force interam&icaine de paix a regu l’ordre d’em- 
jêcher de telles arrestations le cas échéant. 

115. Permettez-moi, Monsieur le Président, depro- 
raser qu’à l’avenir. avant que le Conseil ne soit 
:onvoqué pour examiner toute plainte émanant de cette 
nême source, le Secr&.aire général soit prié de de- 
nander à son représentant enRépubliqueDominicaine 
de faire une enquête afin d&ablir si la plainte est 
fondée. Cette précaution, j’en suis sQr, nous éviterait 
de nous réunir inutilement et de nous voir infliger 
des discours de propagande inutiles et injustifiés du 
genre de ceux que nous avons dû subir aujourd’hui. 

116. Nul ne saurait d6plorer ni condamner plus 
vigoureusement que ne le font les Etats-Unis les 
violations des droits de l’homme qui ont manifestement 
été commises en République Dominicaine. L’Organi- 
sation des Etats américains prend des mesures pour 
éviter que de tels actes ne se renouvellent. La Com- 
mission interaméricaine des droits de l’homme est 
représentée en République Dominicaine depuis la fin 
de mai. C’est à sa demande qu’un groupe d’experts 
criminologistes a proc8dé a des enquêtes approfondies 
et rédigé le rapport dont M. Brache a lu quelques 
extraits. 

117. C’est donc grâce à 1’OEA que ces violationsdes 
droits de l’homme ont été révélées et exposées à 
l’opinion mondiale. Nous croyons qu’appeler ainsi 
l’attention sur ces violations est la meilleure façon 
d’assurer qu’elles ne se reproduisent plus. Les deux 
factions ont promis à la Commission interaméricaine 
des droits de l’homme leur coopération sans réserve 
et nous croyons qu’elles tiendront leurs promesses 
et que de telles violations ne se reproduiront plus. 

118. Je n’ai pas l’intention de commenter les allé- 
gations sans fondement dont est coutumier le repré- 
sentant de l’Union soviétique, qui, cet après-midi, 
a formulé des accusations qui ont déjà Qté réfutées. 
Mais, en ce qui concerne la question des droits de 
l’homme, il a ajout8 une nouvelle accusation: selon 
lui, plus de 3 000 prisonniers politiques sont détenus 
et maltraités d la prison de La Victoria. Nous ne 
dbfendons pas la situation qui existe dans cette prison 
ou dans aucune autre prison tenue par l’une ou l’autre 
faction. mais, par souci dsobjectivité. je vous renvoie 
à la section 6 du rapport de laCommission interam& 
ricaine des droits de l’homme [S/64953, annexe]. 

z/ Ibid., Supplément de Juillet, aotlt et sepiembre 1965. 



Commission sald that they had not been maltreated. 

119. The various instrumentalities of the OAS bave 
heen performlng in the Dominican Republic in a man- 
ner which reflects credit on the organization andis to 
the sole benefit of the Dominican people. The Inter.. 
American Peace Force deployed between the forces of 
the two factions has prevented serious bloodshed. 
It employs its arms only in self-defence and frequently 
does net respond even when fired upon. 

120. It is noteworthy that both Mr. Brache and Mr. 
Velazquez, each speaking on hehalf of his faction in 
the Dominican Repuhlic, supported, if you please, by 
the representative of the Soviet Union, have calledfor 
the withdrawal of the Inter-American Peace Force. 
Each faction bas, moreover, made it starkly clear 
that it wishes the withdrawal of this Force in order 
that it may be free to extend its sway over the entire 
cauntry. obviously being prepared to do SO by force, 
since it is apparent that neither faction would yield 
peacefully to the other. Therefore, the two factions. 
by the very frankness of their demands and of their 
intentions, have brought out even more starkly than 
before the vital importance of the Inter-American 
Peace Force*s remaining where it is in order to avoid 
the otherwise inevitahle resumption of a bloody civil 
war. The casüalties already suffered and the atrocities 
committed SO far would no doubt be multiplied many 
times if the civil war should be resumecl. 

121. From the purely humanitarian point of view, 
therefore, if from no other. the Inter-American Peace 
Force must remain until a peaceful settlement ac- 
ceptable to the Dominican people as a whole has been 
reached, slid it is that peaceful settlement that the 
Force and the Ad Hoc Committee are doing their 
best to find. 

122. The Inter-American Commission on Human 
Rights, on a day-to-day basis, is thoroughly and 
impartially investigating complainte. of violations of 
human rights, and, as 1 have pointed out, it is due to 
these efforts that there is hope that these violations 
Will cesse. 

123. Technical personnel of the OAS bave been en- 
deavouring to ameliorate the economic and social 
disruption and hardships which are the inevitable 
concomitant of the civil strife and the political condi- 
tions in that troubled country. The Soviet representa- 
tive has distorted the economic situation in the 
Republic. using for this purpose certain inaccurate 
figures which do appear in document 5/6530. The 
United States has an up-to-date analysis of the econo- 
mit situation which indicates that, aside from the &y 
of Santa Domingo itself, the country has sufferedlittle 
economic deterioration from the political crisis. 
Drought and the fa11 in sugar and cocoa prices are 
much greater problems. 

124. In recent weeks, renewed dctivity in construc- 
tion and in industry has more than offset the few 
factory closings caused by the lack of raw materials 
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oil il est dit que, le 6 juin, il Y avait quelque 469 dé- 
tenus dans la prison et non 3 000, et que les 61 prison- 
niers interrogés par la Commission avaient d&&ré 
n’avoir pas Bté maltraités. 

119. Les divers organes de I’OEA opèrent en Répu- 
blique Dominicaine d’une façon qui est tout à l’honneur 
de Cette organisation et en se souciant uniquement de 
l’intérêt du peuple dominicain. La Force interarnéri- 
Caine de paix, en se déployant entre les troupes des 
deux factions, a empêché de graves effusions de sang. 
Elle ne fait usage de ses armes que pour se défendre 
et, hien souvent, ne riposte même pas aux coups de 
feu qui la visent. 

120. Il convient de noter que M. Brache et 
M. Velazquez. chacun parlant au nom de la faction qu’il 
représente en République Dominicaine, appuyés, 
remarques-le bien, par le représentant de 1Wnion 
soviétique, Ont demandé le retrait de la Force 
interam&ricaine de paix. Chaque faction a d’ailleurs 
précisé très clairement qu’elle souhaitait ce retrait 
afin de pouvoir soumettre l’ensemble du pays, par la 
force apparemment, puisque aucune des deux ne 
s’inclinera pacifiquement devant l’autre. Lafranchise 
même avec laquelle les deux parties ont formulé 
leurs demandes et leurs intentions fait apparaftre 
plus nettement que jamais combien il est important 
de maintenir la Force interaméricaine de paix là où 
elle est, si l’on veut éviter la reprise inévitable d’une 
guerre civile sanglante, Les pertes déjs subies et les 
atrocités commises jusqu’ici se multiplieraient 
maintes fois si la guerre civile reprenait. 

121. D’un point de vue purement humanitaire, par 
conséquent, sinon pour d’autres raisons, la Force 
interaméricaine de paix doit rester sur place jusqu% 
ce que l’on soit parvenu a une solution pacifique que 
l’ensemble du peuple dominicain puisse accepter, et 
c’est cette solution pacifique que la Force et la Com- 
mission ad s’efforcent de trouver. 

122. La Commission interaméricaine des droits de 
l’homme procède, jour après jour, à des enquêtes 
approfondies et impartiales sur les plaintes relatives 
aux violations des droits de l’homme et, comme je 
l’ai souligné. ce sont ces efforts qui nous permettent 
d’espérer que les violations prendront fin. 

123. Le personnel technique de 1’OEA s’est efforc6 
de remédier & l’interruption de l’activité économique 
et sociale et aux difficultés qui résultent inévitable- 
ment de la guerre civile et des conditions politiques 
qui prévalent dans ce pays en proie au désordre. 
Le représentant de l’Union soviétique a présenté une 
image fausse de la situation économique dans la 
République Dominicaine, en Citant Certains Chiffres 
inexacts qui figurent dans le document S/6536. Les 
Etats-Unis disposent des résultats d’une analyse 
récente de la situation économique qui indique que. 
mise 3 part la ville de Saint-Domingue, le pays a peu 
souffert sur le plan économique par suite de la crise 
politique. La sécheresse et la baisse des prix du 
cacao et du sucre constituent des problèmes beaucoup 
plus importants. 

124. Ces dernibres semaines, un retmm?aU d’activité 

dans l’industrie et le bâtiment a plus que compensé 
les pertes que représente la fermeture de quelques 
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“solution” entre guillemets -~ “que l’on prépare 
nctuelIemcnl est dictbe par les Etats-Unis.. .I( 

56. Comme on le voit à Iü lecture des documents 
soumis par le gouvernement constitutionnelau Conseil 
de s&urité, notamment du tél6gramme expG!diG par 
ce gouvernement le 14 juillet dernier, le peuple 
dominicain n’a pas 66 en mesure d’atteindre le but 
qu’il avait fixê % sa révolution uniquement 2 cause de 
l’intervention des forces armées des Etats-Unis. 
C’est ce que nous a dêclaré ici le reprdsentant du 
gouvernement constitutionnel, M. Brache. 

or markets. Little industry is located in the Caanmiio 
area, althougb it is the commercial, financial and 
tipping centre. Other parts are being increasingly 
used to receive key imports of raw materials and 
food-smffs. 

125. lndustrial production is almost 80 per cent of 
normal, net 40 per cent, asstatedindocument S/6530. 
The largest industries, su& as fleur, cement and 
peanut oil, are operating at normal capacity. The 
main limitation is on night-shii work because of the 
curfew. 

126. Electric power supply in the industrial area has 
been normal for about a month. The breakdown in 
transport in marketing channels bas been largely 
overcome with assistance from tJie OAS. Arrange- 
ments bave been made for imports of petroleum and 
otber key necessities. Food is now reaching the capital 
normally. In short, the disruptionln industryandagri- 
culture caused by the crisis Iias largely been overcome 
by the efforts of the OAS. The principal problem re- 
maining is the shut-down of the commercial and 
financial centre located in the CaamafJo area. 

127. The establishment of a programme of economic 
and technical assistance to promote recoveryandbelp 
the Dominican Republic to sohe its most urgent 
economic and social problems has been and is an 
important feature of the OAS proposa1 for a solution 
of the Dominican crisis. The OAS has already pro- 
vided over $42 million in emergency assistance and 
has additional assistance under consideration. 

128. The Ad Hoc Committee, in the most difficult 
and trying~stances, is continuing its efforts 
to bring about a political solution. There isdawning in 
the Dominican Republic the possibility of a political 
solution agreed to by both factions. Progress has been 
made as a result of the untiring and patient efforts of 
the Committee. 

129. 1 fail to see how the repetitive verbal polemics 
produced this afternoon in this Council cbamber cari 
contribute to the solution tbat 1 am sure a11 the. mem- 
bers of this Council really do desire. The Dominican 
People are eager for a return to peaceful conditions in 
which they may once again take up their normal pur- 
suits and, by the free expression of tbeir Will, shape 
the destiny of their country. 

130. I Suggest that the greatest service which this 
Council cari render is to wish the Dominican people 
and the Organisation of American States Godspeed in 
their joint efforts towards the realization of these 
aspirations. 

131. TJie PRESIDENT (translated from Russian): I 
bave no more speakers on my list for today’s meet- 
ing, and therefore, as the representative of the 
UNION OP SOVIET SOCIALIST REPIJBLICS, 1 should 
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mines qui manquaient de matigres premières ou de 
lébouchés. Si la zone de Caamafio est un centre 
:ommercial. financier et de transports maritimes. 
:De ne compte que peu d’industries. On utilise de 
ilus en plus les autres ports pour l%mportation de 
natidres premières et de denrées alimentaires. 

125. La production industrielle s’él6ve 2 environ 
80 p. 100 de la production normale et non ?i 40 p. 100 
comme il est dit dans le document S/6530. Les entre- 
prises les plus importantes, comme les minoteries. 
les cimenteries et les fabriques d’huile d’arachide. 
fonctionnent normalement. La seule restriction con- 
cerne le travail de nuit, B cause du couvre-feu. 

126. Depuis unmois. la zone industrielleest normale- 
ment approvisionnée en électricité. Grâce a l’assis- 
tance de I’OEA, on a surmonté les difficultés que 
suscitait l’arrêt des transports commerciaux. Des 
dispositions ont été prises en vue d’importer de 
l’essence et d’autres produits indispensables. Les 
produits alimentaires parviennent maintenant nor- 
malement dans la capitale. Bref, cette interruption 
des activités dans le domaine de l’agriculture et de 
l’industrie qu’a provoquée la crise a été en grande 
partie surmontée grâce aux efforts de I’OEA. Le 
principal problème qui reste encore à résoudre est 
celui que pose la fermeture du centre commercial et 
financier situé dans la zone de Caamaiio. 

127. L’établissement d’un programme d’assistance 
économique et technique propre 5 favoriser le relè- 
vement de la République Dominicaine et & l’aider & 
résoudre ses problbmes économiques et sociaux les 
plus urgents reste un important aspect de la propo- 
sition de 1’OEA pour résoudre la crise dominicaine. 
L’OEA a déj& fourni plus de 42 millions de dollars 
sous forme de secours d’urgence et envisage l’octroi 
d’une assistance Complémentaire. 

128. La Commission ad hoc poursuit ses efforts, 
dans les oonditions les plus difficiles et les plus 
éprouvantes, pour trouver une solution au problème 
politique. On entrevoit en République Dominicaine 
la possibilité d’une solution politique acceptée par 
les deux factions. Des progrès ont été accomplis 
grâce aux efforts inlassables et patients dg la Com- 
mission. 

129. Je ne vois pas comment les joutes oratoires 
auxquelles nous avons assisté ici cet après-midi, 
et où l’on n’a fait que se répéter. peuvent favoriser 
la solution que tous les membres du Conseil, j’en 
suis sQr. veulent réellement. Le peuple dominicain 
souhaite ardemment le rétablissement de la paix, 
qui lui permettrait de reprendre ses activités nor- 
males et de décider du destin de son pays en expri- 
mant librement sa volonté. 

130. A mon avis, Je Conseil ne peut mieux faire que 
de former des voeux pour J’heureux et rapide aboutis- 
sement des efforts que d6pJoient conjointement l’orga- 
nisation des Etats américains et Je peuple dominicain 
afin de permettre a ce dernier de réaliser ses 
aspirations. 

131. Le PRESIDENT (traduit du russe): Je n’ai plus 
d’orateurs inscrits pour prendre la parole ic la pré- 
sente séance; c’est pourquoi, en tant que représentant 
de J’UNION DES REPUBLIQUES SOCIALISTES SO- 



like to exercise my right of reply in connexion 
with the statement just made by the United States 
representatlve. 

132. 1 had cherished the slim hope before that state- 
ment was delivered that the United States representa- 
tive’s request to hear once again in his own language 
the statement of the Soviet representative would at 
least help him to hear what our delegation said ln its 
appraisal of the present situation in the Dominican 
Republic. My hope proved vain. 1 do not know whether 
it was because the United States representative was 
absent during the consecutive interpretation upon 
which he had insisted or because no number of lnter- 
pretations cari help him to stop evading the essence 
of the qt.astion under discussion and trying to divert 
thr security Council’s attention from it. We shall not, 
however, engage in guesswork or conjectures, forone 
thing is clear, and that is that in the statement just 
made, as well as in previous staterronts. the delega- 
tion of the United States has avoided the sensitive 
points of the question of the armed intervention by 
the United States in the Dominican Republic for 
which the United States bears and must continue to 
bear full responsibility. 

133. No one Will be misled by the pretence that the 
United States representative is tired of these meet- 
ings, of these discussions, of these new unpleasant 
situations, and of the so-called intrigues carried on 
by certain delegations. This pretence is quite trans- 
parent; it is nothing more than an attempt to put a 
good face on the matter. The representative of the 
United States is well aware that what is on the agenda 
of the current meeting of the Security Council is the 
same question as before-the question of armed inter- 
vention by the United States ofAmerica in the Domini- 
cari Republic. 

134. The main reason why the consideration of this 
question by the Security Council was necessary is 
still valid today, for the United States occupation 
troops, now hiding behind the title of “Inter-American 
Force”. are still on Dominican soil. 

135. In this connexion, we must inevitably revert 
to the vain attempts of the United States Government 
to justify its armed intervention in the Dominican 
Republic by a11 sorts of pretexts. It is impossible not 
to recall &he entire succession of these arguments- 
and these vain attempts which have frequently been 
resorted to here in the Security Council by the United 
States representative to delude and mislead world 
public opinion-as the latest of them is brought forth 
to justify the presence of the troops of the foreign 
interventionists on Dominican soil, namely. that 
humanitarian ideals and considerations are uppermost 
in the mind of the United States, at the same time that 
the boots of United States soldiers are continuing to 
trample Dominican soil. 

136. It Will be recalled that the original reasongiven 
by United States diplomacy for the invasion of the 
Dominican Republic by the United States Marines was 
the desire of the United States Government to prote& 
United States citizens. That was the only argument 
advanced to justify the landing of the marines in 
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VIETIQUES, je désire user de mon droit de réponse 
?% la suite de la déclaration que vient de faire le 
représentant des Etats-Unis d’Amérique, 

132. A Début de l’intervention du représentant des 
Etats-Unis. j’avais l’espoir, bien faible certes. qu’en 
demandant d’entendre encore une fois dans sa propre 
langue ce qu’avait dit le reprgsentant de l’Union 
soviétique M. Plimpton pourrait ainsi suivre au 
moins ce que notre dbldgation avait a dire sur la 
situation actuelle en RQpublique Dominicaine. Cet 
espoir s’est rkvélé vain, peut-être parce que le 
reprgsentant des Etats-Unis s’est absent8 pendant 
l’interprétation consécutive qu’il avait demandgeavec 
tant d’insistance, peut-être parce qu’aucune inter- 
prétation ne réussira 5 empêcher le représentant 
des Etats-Unis d’éluder l’essentiel et de chercher 
& en détourner le Conseil de sécurité. J’en ignore 
la raison et je ne me perdrai pas en conjectures. 
Ce qui est certain, c’est que, dans sa dernière 
intervention comme dans toutes les précédentes, la 
dél&ation des Etats-Unis a évit6 avec soin les points 
sensibles du problème posé par l’intervention armée 
des Etats-Unis en République Dominicaine. dont les 
Etats-Unis portent et doivent porter l’entière res- 
ponsabilité. 

133. Le repri.sentant des Etats-Unis ne trompe 
personne lorsqu’il feint d’être fatigué de ces séances, 
de ces discours, de ces nouvelles difficultés et de 
ces prétendues machinations qui sont ici le fait de 
quelques délégations. Sa comédie ne vaut pas cher. 
Elle signifie simplement que le représentant des 
Etats-Unis s’efforce de faire contre mauvaise fortune 
bon coeur. Il sait très bien qu’a l’ordre du jour de la 
présente séance du Conseil de sécurité figure une 
question ancienne: celle de l’intervention armée des 
Etats-Unis en République Dominicaine. 

134. La raison principale pour laquelle le Conseil 
a été amené B examiner cette question reste valable 
aujourd’hui, car les troupes d’occupation améri- 
caines, qui se dissimulent sous l’appellation de 
“Force interaméricaine”, continuent 2 demeurer sur 
le sol dominicain. 

135. A cet égard, il est impossible de nepas revenir 
sur les prétextes les plus divers que le Gouver- 
nement des Etats-Unis a invoqués envainpour justifier 
son intervention en République Dominicaine. On ne 
peut s’empêcher de penser aux raisonnements dont a 
usé bien des fois le représentant des Etats-Unis au 
Conseil de sécurité, à ses tentatives inutiles de trom- 
per l’opinion mondiale. On se rappellera en particulier 
l’argument le plus récent qu’il a invoquépouressayer 
de justifier la pr&ence des troupes d’intervention 
étrangères sur le territoire dominicain: il a parlk de 
sentiments et de soucis humanitaires qui animeraient 
les Etats-Unis alors que les bottes de leurs soldats 
continuent de fouler le sol dominicain. 

1.36. On se rannelle sue. tout au début, la diplomatie 
américaine donnait comme seule raison de l’intrusion 
de l’infanterie de marine des Etats-Unis en Répu- 
blique Dominicaine le souci qu’avait le Gouvernement 
des Etats-Unis de protdger ses ressortissants. C’était 
là le seul argument invoqué pour justifier le débar- 
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April of this year. ThiS argument very soon came to 
nought because it became clear that the safety of 
United States citiaens, as well as that of the citiaens 
of other countries, was not threatened in any way. 
Other false pretexts were then hastily devised to 
justlfy the armed invasion of the interventionists in 
the Dominican Republic. 

137. when these false pretexts were thrown into the 
dust-bin because of their completely groundleSs 
nature, United States propaganda brcught to life the 
argument which the United States representathe is 
now attemptlng to put forward. namely. that the United 
States marines are merely seeking to help the Domi- 
nicans to arrange their own affairs. It would be pos- 
sible to go on and on with this collection of worthless, 
unfounded and discredited arguments put fonvard by 
the United States in anattempt to disguise in some way 
its intervention in the Dominican Republic. 

138. It is impossible, however. to keep silent in the 
face of the cynical allegations that there are no grounds 
for raising this question at the present time and that 
the urgent appeals addressed to the Security Council 
by the Constitutional Government of the Dominican 
Republic are irresponsible statements, groundless 
statements. statements which should be verified. 

139. The United States intervention in the Dominican 
Republic has not brought peace and calm. Murder, 
mass executions. terrer, extermination of the civilian 
population-of women and children-have been the 
consequences of this intervention. No one will he de- 
luded by the allegations now being made by the United 
States representative that the wlthdrawal of .Unlted 
States troops would lead to chaos and civil war in the 
Dominican Republic. One cari. of course, attempt to 
misrepresent facts, but even when doing this there 
are certain limits which must be observed in repre- 
senting one’s country in the Security Counzil. 

140. I am addressing these words to the representa- 
tive of the Cnited Stntes because we are compelled to 
return to the period when the United Stütes intervened 
in tbe affairs of the Dominican Republic bylanding its 
marines in that country. 

141. Reference has been made here to the struggle 
between two parties, and SO forth. However. the in- 
vasion of the Dominicnn Republic by the United States 
;Marines was due solely to the complete failure of the 
COnspiraCy organized by the military clique in the 
Dominican Republic and the complete victory of the 
party of freedom-of national freedom-a party, in 
the broad sense of the word, representing a11 the 
people in their fight for national independence and 
freedom. This party. chosen by the Dominicanpeople, 
wâs victorious and crushed the counter-revolutionary 

putsch; lt had ail the means at its disposa1 to create 
and strengthen Ü legal, constitutional government in 
that country. It was only the landing of United States 
Marines that chonged the balance of power in faveur 
of the enemies of the Dominican people. And now, at- 
tempts are made here to represent this as a magnani- 
mous act, as something that should be strengthened 
and even extendedforhumanitarian reasons. according 
to what we are given to understand in the statement of 
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luement de l’infanterie de marine au mois d’avril de 
lette année. Cette thèse s’est rapidement effondrge. 
aar il se trouvait que la S&urit6 des citoyens amé- 
ricains et des autres ressortissants étrangers n’btait 
nullement menacée. On nous a vite servi d’autres 
mensonges pour justifier l’intrusion des forces d’in- 
zervention en République Dominicaine. 

137. Lorsque ces arguments spécieux furent aban- 
donnés par suite de leur inconsistance totale. la pro- 
pagande américaine se lança dans le thème. que le 
repr&entant des Etats-Unis s’est encore efforcé 
d’exploiter aujourd’hui, ?i savoir que l’infanterie de 
marine des Etats-Unis d6sire simplement aider les 
Dominicains à r&soudre leurs problèmes. Onpourrait 
aiter encore de multiples assertionsdénuées de valeur 
?t de fondement au moyen desquelles les Etats-Unis 
s’efforcent de dissimuler d’une manière ou d’une 
iutre leur intervention. 

138. Toutefois, il est impossible de rester silencieux 
devant le cynisme avec lequel les Etats-Unis affirment 
qu’il n’y a aucune raison de soulever cette question à 
L’heure actuelle, le cynisme avec lequel ils qualifient 
les appels alarmants adressés au Conseil de sécurité 
par le Gouvernement constitutionnel de la République 
Dominicaine de déclarations irresponsables, dénuées 
de fondement et qui demandent à être vérifiées. 

139. Ce ne sont pas la paix et la tranquillit6 que 
l’intervention américaine a apportées en République 
Dominicaine. Le meurtre, les exécutions en masse, 
la terreur et l’extermination de la population civile, 
y compris les femmes et les enfants, telles en sont 
les conséquences. Personne n’ajoute foi aux dires du 
représentant des Etats-Unis lorsqu’il vient nous dé- 
clarer que le retrait des troupes des Etats-Unis 
entramerait le chaos et la guerre CivibenRépublique 
Dominicaine. On peut évidemment chercher à déguiser 
ici les faits, mais il faut quand même observer cer- 
taines limites lorsque l’on représente son pays au 
Conseil de sécurité. 

140. J’adresse ces paroles au représentant des 
Etats-Unis parce que nous sommes obligés d’évoquer 
le moment où les Etats-Unis sont intervenus dans les 
affaires de la République Dominicaine et ont procédé 
au débarquement de leur infanterie de marine. 

141. On nous parle ici de la lutte de deux partis. Mais 
l’invasion de la République Dominicaine par l’infan- 
terie de marine américaine ne s’explique que par 
l’échec complet du complot organisé par les milita- 
ristes et par la victoire totale dupartide la liberté - 
de la liberté nationale -. du parti, au sens large. 
représentant le peuple entier qui combat pour son 
indépendance nationale et sa liberté. Le parti du peuple 
avait vaincu, écrasé le putschcontre-révolutionnaire, 
et il disposait de tous les moyens nécessaires pour 
former le gouvernement constitutionnel légal et le 
renforcer. Seul le débarquement des “marines” est 
venu renverser l’équilibre des forces au profit des 
ennemis du peuple dominicain. Or, on s’efforce main- 
tenant de nous faire croire que ce débarquement a été 
un bienfait, et que la situation qu’il a créée doit être 
maintenue et même consolidée, comme nous le donne 
a entendre le repr6sentant des Etats-Unis, pour des 
raisons humanitaires. Y a-t-il vraiment des limites 
au cynisme? C’est la question que l’on sepose malgré 



the United States representative. A question which we, 
as memhers of the Security Council, must ask our- 
selves when hearing suti.. preposterous statements is 
whether there is no limit to cynicism. 

142. The representative of the United States was, of 
course, as silent as a tomb when he was asked to ex- 
Plain why the United States of America assumed the 
role of ruler of the destinies of the Dominican people 
and why the boots of United States soldiers are con- 
tinuing to trample the SC :l of the Dominican Rep&lie. 
We have raised this question at every meeting of the 
Council, but at no meeting have we received the 
answer to it. We are not, moreover, going to receive 
it from the United States representative because it is 
impossible to answer that question without recog- 
nizing the magnitude of the crimes committed against 
the United Nations Charter, against obligationsunder- 
taken by the Wited States, against the interests of 
mankind, against the generally recognized principles 
of international law, against everything about which 
United States representatives wax SO eloquently in 
their statements. Weshallnothearthat answerbecause 
only one answer cari be given. The United States has 
never had, does not have and never Will have any 
right-moral, legal or other-to invade the Dominican 
Republic or any other parts of the world where it 
tries to impose regimes favourable to it. 

143. The United States representative passed over 
in silence the question of what grounds-moral, legal 
or any other-are being used to justify this shameful 
comedy of United States intervention hidden behind 
the flag of the Organisation of American States. 

144. We have raised this question on manyoccasions- 
and this is not a matter of propaganda but of the pro- 
visions of the United Nations Charter-when we said. 
as we say now, that the Charter categorically prohibits 
the use of any enforcement actionby regional agencies 
without the authorization of the Security Council. We 
are prepared to read out the relevant provisions of 
Article 53 of the Charter as many times as necessary. 
It is, of course, obvious to everyone that this entire 
comedy, which is being played out before the eyes of 
all mankind under the dictates of Washington, is a 
shameful violation of the Charter-a shameful viola- 
tion committed by one of the permanent members of 
the Security Council, a great Power. the United 
States of America, which, as a permanent member 
of the Security Council, is responsible for the main- 
tenance of international peace and security. Al1 the 
words and a11 the subterfuges of the United States 
representative and the United States Government Will 
be to no avail in relieving them of the political, moral 
and legal responsihility which they bear and must 
bear for the armed intervention in the Dominican 
Republic. 

145. Let the IJnited States aggressors not entertain 
any hope that with the help of verbal acrobaties they 
Will succeed in escaping the indignation of the peoples 
of the world and still maintain their occupation régime 
in the small Latin American country seised by them. 
May 1 remind the United States representative that we 
are now in the second half of the twentieth Century, 
not the nineteenth, and that if United States imperialism 

29 

soi en entendant ces assertions monstrueuses. 

142. Le représentant des Etats-Unis n’a évidemment 
?as dit un seul mot des raisons pour lesquelles son 
?aYS s’érige en maftre des destinées du peuple domi- 
nicain. Pour quelle raison les soldais américains 
aontinuent-ils h fouler de leurs bottes le sol de la 
@publique Dominicaine? C’est une question que nous 
%VO”S POSée à chacune des s6ances du Conseil sans 
iamais obtenir la moindre réponse. D’ailleurs, le 
représentant des Etats-Unis ne nous en fournira pas, 
rar il lui est impossible de répondre à cette question 
sans reconnaftre toute la noirceur des crimes commis 
aontre la Charte des Nations Unies. contre les enga- 
:ements auxquels les Etats-Unis ont souscrit, contre 
les intérêts de l’humanité, contre les principes 
&éralement reconnus du droit international et contre 
zoutes les belles paroles dont les représentants des 
Stats-Unis aiment à émailler leurs déclarations g&é- 
rales. Nous n’entendrons pas de réponse à notre 
luestion car il n’en est qu’une: les Etats-Unis n’ont 
@mais eu, ils n’ont ni n’auront aucun droit - moral, 
iuridique ou autre - d’intervenir en République 
3ominicaine ainsi que dans les autres régions du 
nonde où ils cherchent FI imposer des régimes qui 
leur soient favorables. 

143. Le repr&entant des Etats-Unis a jeté le voile 
lu silence sur les raisons - morales, juridiques ou 
mtres - de la comédie honteuse que ce pays joue 
en cherchant à dissimuler l’intervention américaine 
derrière la bannikre de l’Organisation des Etats 
américains. 

144. Nous avons maintes fois soulevé cette question, 
non à des fins de propagande, mais parce que, nous 
l’avons déj& affirmé et le faisons de nouveau, la 
Charte des Nations Unies interdit formellement l’ap- 
plication de mesures coercitives par des organismes 
régionaux sans l’autorisation du Conseil de sécurit6. 
Nous sommes prêts à donner lecture des dispositions 
pertinentes de I’Article 53 de la Charte autant de 
fois qu’il le faudra. Tout le monde peut se rendre 
compte que cette comédie qui se joue sous les yeux 
de l’humanit6 sur les ordres de Washington est une 
honteuse violation de la Charte par l’un des membres 
permanents du Conseil de sécurité, par une grande 
puissance - les Etats-Unis d’Amérique - respon- 
sable de ce fait du maintien de la paix et de la sécu- 
rité internationales. Aucune parole, aucun subterfuge 
ne permettra au représentant des Etats-Unis ni a son 
gouvernement d’esquiver la responsabilité politique, 
morale et juridique qui pèse sur eux et qu’ils doivent 
porter du fait de l’intervention armée en République 
Dominicaine. 

145. Que les agresseurs américains n’aillent pas 
espérer qu’ils parviendront. grâce a des effets ora- 
toires, à échapper à la colère des peuples tout en 
continuant d’occuper ce petit pays latino-am&icain 
qu’ils ont envahi. Nous devons rappeler au rePré- 
sentant des Etats-Unis que nous nous trouvons main- 
tenant dans la seconde moitié du XXème siècle. et 
non pas au sibcie passé, et si l’impérialisme amé- 
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invades other countries in Ouf’ Century, it bas t0 
answer for its crimes, whether it wishes to 02 net, to 
the peoples of the world and to the Security Council. 

146. Sa long as the United States occupiers and a11 
the foreign interventionists which the Government of 
tbe United States has drawn into this crime against 
international peace and security remain in Dominican 
territory, and $0 long as they persist in flouting the 
United Nations Charter, they Will inevitably suffer 
what has long been the fate of aggressors and inter- 
ventionists-the growing hatred of the people, the 
intensification of the struggle against the occupation 
regime, and the union of ail freedom-loving and pro- 
gressive forces against the policies and practices of 
those who advooate the law of the jungle. 

147. No matter how much the representative of the 
United States would like to give us a rosy picture of 
events in the Dominican Republic and thus to depict 
the United States intervention as a kind of good deed 
towards the Dominican people, he will not succeed in 
glossing over the generally known facts contained in 
the documents submitted by the Constitutional Govern- 
ment of the Dominican Republic and in those presented 
at this meeting and atprevious onesby many members 
of the Council who do not share the United States view 
in this matter. Nor will he succeed in glossing over or 
interpreting in his own way the parts of the last report 
of the Secretary-General which describe the tragic 
state of affairs prevailing in that cauntry. 

146. We should like to repeat that the Secretary- 
General% report speaks in unmistakable terms of an 
atmosphere of fear and of military and policerepres- 
Sion in the country. With regard to the success of the 
so-called ta& being held in the Dominican Republic. 
a success highly praised by the United States repre- 
sentative, they are nothing more than a smoke-screen 
behind which Washington is seeking to impose its will 
on the Dominican people. 

149. We have already produced concrete proof here 
in this regard. and it would be better if the representa- 
tive of the United States, insteadof indulging in incanta- 
tions of a general nature andattemptingtopaint a pio- 
turc of well-being andprosperity, which, nnfortunately, 
do not exist in the Dominican Republic. told us why 
the proposals made by the Constitutional Government 
of the Dominican Republic concerning the composition 
of that country’s Government were rejected. 1 do not 
wish to repeat the relevant parts ofthedocuments and 
evidence which 1 bave already presented to the Council. 

156. An attempt was made in the statement of the 
United States representative to praise the “generous 
assistance” which the United States has given the 
victim of its aggression-the Dominican people. In 
this connexion. another question ca& for an answer: 
the question of the obligation of the United Mates 
aggressor to make restitution for the immense damage 
which the United States interventionists have caused 
the Dominican people. We should like to point out in 
advance that if the Dominican people present compen- 
sation claims to the United States Government for 
damage caused by the United States intervention, it 
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ricain intervient en territoire Btranger à notre 
époque, il lui faut en &Pondre. qu’il leveuille ou non, 
devant les peuples et devant le Conseil de sécurité. 

146. Aussi longtemps que les occupants américains 
et tous les autres interventionnistes étrangers que 
le Gouvernement des Etats-Unis a entraînés dans ce 
crime contre la paix et la sécurité des peuples n’au- 
ront pas quitté le territoire dominicain, aussi long- 
temps qu’ils continueront à bafouer la Charte des 
Nations Unies, il leur faudra subir ce qui a ét5 depuis 
longtemps le lot des envahisseurs et des interven- 
tionnistes, h savoir: la haine croissante des peuples, 
la résistance toujours plus grande 2 l’occupation. et 
l’union de toutes les forces progressistes et éprises 
de paix contre la politique des partisans de la loi de 
la jungle. 

14’7. Le repr5sentant des Etats-Unis a beau vouloir 
brosser un tableau engageant de la situation en 
RBpublique Dominicaine et présenter l’intervention 
am&icaine comme un bienfait pour les Dominicains, 
il n’a toutefois pas réussi à faire disparaltre des 
faits notoires qui sont consignés dans les documents 
présentés par le Gouvernement constitutionnel de la 
République Dominicaine et dans les documents qui ont 
ét5 cités à cette séance et aux précédentes par de 
nombreux membres du Conseil qui ne partagent 
nullement le point de vue du Gouvernement des Etats- 
Unis dans cette affaire. Le représentant des Etats-Unis 
ne réussira pas 2 effacer et 2 interpréter ?i sa ma- 
nière certaines phrases du dernier rapport du Secré- 
taire général qui décrivent la situation tragique qui 
règne dans le pays. 

148. Nous tenons 2 répéter encore une fois que le 
rapport du Secrétaire général fait ouvertement état 
de l’atmosphère de terreur et des répressions mili- 
taires et policières dans le pays. Quant aux pour- 
parlers en République Dominicaine sur le succès 
desquels le repr&entant des Etats-Unis s’étend si 
longuement, permettes-moi de dire qu’ils ne sont 
qu’un paravent destiné a imposer au peuple dominicain 
la volonté de Washington. 

149. Nous avons déj$ présen@ ici des preuves con- 
crètes à l’appui de cette thèse. Au lieu d’employer des 
formules générales et d’essayer de nous dépeindre la 
prospérité qui n’existe malheureusement pas en 
République Dominicaine, il serait préférable que le 
représentant des Etats-Unis nous dise pourquoi les 
propositions présentées par le gouvernement consti- 
tutionnel à propos de la composition duGouvernement 
dominicain ont été rejetées. Je ne mentionnerai pas 
une nouvelle fois les documents et les preuves que 
j’ai déjà citks ici. 

150. Dans son intervention, le représentant des 
Etats-Unis a essayé de vanter “l’aide généreuse’ que 
l’agresseur américain a accordée 9. sa victime, le 
peuple dominicain. A cet Egard, on ne saurait manquer 
de soulever encore une question: celle de l’obligation 
dans laquelle se trouve l’agresseur américain d’in- 
demniser le peuple dominicain des énormes dommages 
causés par les interventionnistes américains. Nous 
tenons $ souligner d’avance que, si le peuple domi- 
nicain adresse à cet égard au Gouvernement des 
Etats-Unis une demande de réparations, il ne seraque 
juste et conforme aux principes admis du droit inter- 



~111 be proper and it Will be in keeping with the 
generally recognised principles of international law 
to support such clalms. 

151. With regard to the notorious “assistance” being 
glven by the United States aggressor, 1 would recall 
the words of the Russian proverb: “God protect me 
from my friends; 1 cari take tare of my enemies my- 
self”. We heard the voice of the Dominicanpeople say 
this in the person of Mr. Brache, the representative 
of the Constitutional G-vernment, when he spoke to 
the Council. 

152. This 1s why the attempl to make it appear that 
United States imperialism is bringing the Dominican 
Republic, not death and destruction, but well-being, 
calm and prosperity, is nothing more than unbounded 
cynicism: it is an attempt to deceive world public 
opinion and to delude the peoples of the world. 

153.. Fortunately, those who accept that type of United 
States propaganda are becoming fewer and fewer in 
number. More and more people are beginning to under- 
stand and to see in its true light the pernicious policy 
of United States imperialism aimed at crushing the 
national liberation movement in various corners of 
the world. And in one of those corners is a small 
country-the Dominican Republic. 

154. The representative of the United States has 
attempted in every possible way to justify and white- 
wash the role played by the OAS in this shameful 
armed intervention of United States imperialism. We 
could cite numerous proofs and instances, includllg 
the opinion held by many United States citizens re 
gardiig the adventurist, criminal and reckless policy 
which has led to the invasion of the Dominican Republic. 

155. We shall net. however. repeat these things but 
shall confie ourselves for the time being to saying 
that if the United States representative has lost a11 
touch with reality, we deem it necessary to remind him 
that the United States is not in theseourity Council as 
a witness and still lessas aprosecutor. the role which 
Mr. Plimpton. the representative of the UnitedStates, 
has tried to play today with regard to the Constitutional 
Government. 

156. It is aggression by the United States ofAmerica 
against the Dominican Republic. and not some other 
question, that the Security Council has been discussing 
for almost thirty meetings. lt is in connexion with the 
latest criminal actions of the United Stares interven- 
tionists that the Security Council is meeting again 
today, and no attempts by the United States representa- 
tive to divert the Council’s attention from the sub- 
stance of the question on its agenda Will enable him 
to escape answering to the Dominican people. the 
United Nations and history. 

157. We reaffirm a11 the basic conclusions which 
we have advanced at previous meetings of the Council 
devoted to consideration of the situation in the Domi- 
nican Republic. We fully reafiïrm a11 the conclusions 
which we have put forward at today’s meeting of the 
Council. 

158. In view of the lateness of the hour 1 shall not in- 
sist on the consecutive interpretation of my statement. 

national d’appuyer sa demande. 

151. Quant à la fameuse “aide” de l’agresseur amé- 
ricain, on peut citerleproverbe russe: “Dieume garde 
de mes amis, je me charge de mes ennemis.” Sur ce 
point, nous avons entendu le représentant du peuple 
dominicain, M. Brache, qui a pris la parole ici en 
tant que représentant duGouvernementconstitutionne1 
de la République Dominicaine. 

152. Voilà pourquoi, en essayant de faire croire que 
l’impérialisme des Etats-Unis apporte à la République 
Dominicaine non pas la mort et la destruction mais 
la prospérité, la tranquillité et le bien-être, on fait 
preuve d’un cynisme sans bornes, on cherche à 
tromper les peuples et l’opinion mondiale. 

153. Par bonheur, le nombre de ceux qui sont sen- 
sibles à cette propagande américaine est de moins en 
moins nrand. et les oeunles comnrennent de mieux - - - _ 
esmieux le cours funeste de la politique impérialiste 
des Etats-Unis. oui vise h réarimer les mouvements 
de libération nationale dans-les différentes parties du 
globe. Dans l’une de ces parties du globe, on trouve 
le petit pays qu’est la République Dominicaine. 

154. Le représentant des Etats-Unis a essayé de 
justifier et de réhabiliter par tous les moyens le rôle 
de I’OEA dans cette intervention honteuse de l’impe- 
rialisme américain. Nous pourrions citer des dizaines 
de preuves et de textes, et notamment ceque de nom- 
breux citoyens américains pensent de cette politique 
d’aventures crhninelle et insensée, qui a conduit à 
l’intervention en République Dominicaine. 

155. Nous ne nous répéterons pas toutefois et nous 
nous bornerons à dire que, si le représentant des 
Etats-Unis a perdu toute notion de la r8alité. nous 
estimons nécessaire de lui rappeler que les Etats-Unis 
ne se trouvent pas au Conseil de sécurité en qualité 
de témoins et moins encore d’accusateurs, rôle que 
le représentant des Etats-Unis, M. Plimpton. s’est 
efforcé de jouer aujourd’hui a l’kgard du gouvernement 
constitutionnel. 

156. Ce que discute le Conseil de sécurité depuis 
presque 30 séances, c’est précisément l’agression 
des Etats-Unis contre la République Dominicaine et 
non quelque autre problème. A la suite des nouveaux 
actes criminels commis par les interventionnistes 
américains, le Conseil de sécurité s’est réuniaujour- 
d’hui, et aucune tentative du représentant des Etats- 
Unis visant à détourner l’attention du Conseil du fond 
du problème qui figure 5 l’ordre du jour ne réussira 
à le soustraire à ses responsabilités devant le peuple 
dominicain, devant l’Organisation des Nations Unies 
et devant l’histoire. 

157. Nous confirmons toutes les principales COnCh- 
sions que nous avons énoncées devant ‘le Conseil au 
cours des réunions précédentes ConsaCréeS 2 l’examen 
de la situation en République Dominicaine. NOUS 
maintenons en tous points celles que nous avons 
tirées dans notre intervention d’aujourd’hui. 

153. Etant donné l’heure tardive, je renonce à l’inter- 
prétation consécutive. 
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159. Speaking again as PRESIDENT, 1 cal1 on the 
representative of tàe United States of America. 

166. Mr. PLIMPTON (Urdted States of America): The 
represen+ative of the Soviet Union, in a meeting of a 
Council which is supposed to further international 
peace, has chosen to make again an intemperate 
propagandist eold-war attack designed to make more 
difficult the patient attempt oÏ the Organisation of 
American States to heip the Dominican people bring 
about that peace. The Soviet representative does a 
disservice to this Council and to peace, a disservice 
which is unworthy of reply. 

161. The PRESIDENT (translated from Russian): 
Speaking as the representative of the UNION OF 
SOVIET SGCIALIST REPUHLICS, 1 should Hke to 
exercise my right of reply in connexion with the re- 
marks made by the representative of tbe United 
States. 

162. Tbis is net the first attempt by tbe United 
5Xates representatives here in the Council to dis- 
credit tbe position of prlnciple of the Soviet Union, 
whicb bas consistently opposed the United States 
intervention in the Dominican Republic. That is what 
they resort to when they bave no arguments left and 
when they bave nothing more to say on the substance 
of the matter or in reply to the questions raised in 
OUI Iast statement. These are vain attempts to lay 
the blame at somcbody else’s door. They remind us 
of tbe absurd position in which an over-aealous co- 
respondent of Tbe Wall Street Joürnal recently found 
himself in an attempt to justify the United States 
mi-rvention in the Dominican Republic aiter the 
event. He went SO far as to claim that left-wing ex- 
tremists in the country had made deliberate efforts 
to provoke the United States into such intervention. 

163. It must be said that the arguments now used 
resemble yet another attempt to divert the Security 
Council from discussing the matter and quite simply 
to conceal the political inability of the United States 
representative to answer the following question: With 
what jus’dification and under what provision of the 
Charter are the United States interventionist troops, 
and the troops of certain Latin American countries 
which they have drawn into this shameful armed at- 
tack on the small Dominican nation, on Dominicat 
soil? We have not heard any explacation on this 
matter-and we again say that this is tbe basic an.6 
the main issue-and no one Will be deceived by auy 
attempts to evade this question by resorting to allega- 
tions concerning the position which we take here, s 
position which is in conformity with the principles oj 
the Charter and is supported by countless millions o: 
people who are defending their freedom and inde- 
pendence against attempts at foreign domination. 

164. 1 shall net insist on the consecutive interpreta- 
tien in view of the lateness of the hour. 

165. Speaklng as PRESIDENT, 1 wish to add Lba 
since there are no more speakers wishing to take thc 
floor at this meeting, the Council must ncï; üacidl 
when to continue its consideration of the situation il 

!59. En tant que PRESIDENT, je donne la parole ¶u 
xpr&sentant des Etats-Unis d’Amérique. 

60. M. PLIMPTON (Etats-Unisd’AmériqueI [traduit 
le l’anglais]: Le représentant de l’Union soviétique 
L choisi de se livrer, devant un conseil qui est censé 
avoriser la paix internationale, & une attaque depro- 
lagande lmmod&ée, dans le style de la guerre froide. 
mur rendre plus difficiIe encore la tâche de 1’OEA qui 
j’efforce patiemment d’aider le peuple dominicain 
i rétablir la pain. Le repr&entant de l’Union. sovlé- 
.ique rend un piètre service au Conseil et à la paix, 
:t ses attaques ne méritent pas de réponse. 

161. Le PRESIDENT (traduit du russe): Après la 
Mclaration que vient de faire le représentant des 
Etats-Unis. je désire, en tant que représentant de 
L’UNION DES REPUBLIQUES SOCIALISTES SOVIE- 
iXQUES, exercer mon droit de réponse. 

162. Ce n’est pas la première fois que les reprk- 
sentants des Etats-Unis au Conseil de sécurité 
oherchsnt 2 discréditer la position de principe de 
L’Union soviétique, qui s’est constamment opposée a 
l’intervention amgricaine en République Dominicaine. 
Ils agissent de la sorte lorsqu’ils se trouvent à court 
l’arguments et qu’ils n’ont plus rien à dire sur le 
Eond du problème ou qu’ils n’ont plus rien à répondre 
même aux questions que nous avons formulGes dans 
notre dernière intervention. Il s’agit là de vains 
efforts visant à rejeter la responsabilité de la situa- 
tion sur ceux qui en sont innocents. Celanous rappelle 
Le ridicule dont s’est couvert récemment un corres- 
pondant américain uar trop empressé du Wall S&et 
Journal, qui, essayant de justifier après coup l’i -- 
vention américaine en République Dominicaine, enest 
arrivé à dire que les extrémistes de gauche de la 
République Dominicaine avaient cherché de propos 
délibér8 à provoquer l’intervention des Etats-Unis. 

163. Il convient de souligner que les arguments que 
nous venons d’entendre constituent une tentative de 
plus visant à empêcher le Conseil de sécurité d’exa- 
miner ~ le problème et à dissimuler purement et 
simplement l’impossibilité dans laquelle se trouve 
politiquement le représentant des Etats-Unis de 
répondre à cette question: pour quelleraiso’n, envertu 
de quelle disposition de la Charte les troupes d’inter- 
vention des Etats-Unis et les forces armées de 
certains autres pays latino-américains qui ont été 
entraînés dans cette agression contre le peupledomi- 
nicain se trouvent-elles sur le territoire de la Répu- 
blique Dominicaine? Aucune explication ne nous en a été 
donnée et nous constatons une fois encore que c’est là 
un problème fondamental. On ne trompera personne 
en s’efforçant de substituer à la réponse demandée 
des propos sur la position que nous defendons ici et 
qui correspond aux principes de la Charte, position 
appuyée par des millions et des millionsdepersonnes 
désireuses de défendre leur liberté et leur indépen- 
dance contre toute tentative de domination étrangère. 

164. Etant donné l’heure tardive, je renonce à l’inter- 
prétation consécutive. 

165. En tant que PRESIDENT, je constate qu’il n’y a 
plus d’orateurs inscrits pour aujourd’hui: il nous faut 
maintenant fixer la prochaine séance au cours de 
laquelle le Conseil examinera la situation en Répu- 
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the Dominican Republic. Although there was not time 
to hold consultations with a11 members of the Council, 
the consultations which 1 have had with some members 
show that many members of the Council would like the 
discussion of this questiontobe continued onThursday. 
22 July, at 10.30 a.m. 

If was SO decided. 

The meeting rose af 6.55p.m. 

blique Dominicaine. J’ai proc6dk 2 certaines consul- 
tations avec quelques membres du Conseil seulement, 
n’ayant pas eu le temps de le faire avec toutes les 
allégations. et, & la suite de ces entretiens, il appa- 
raft que plusieurs membres du Conseil souhaiteraient 
que nous reprenions l’examen de cette question le 
jeudi 22 juillet, $10 h 30. 

Il en est ainsi décidé. 

Ls séance est levée à 18 h 55. 
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